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H ird eté se k etelíopad a kiadóhivatal (lyceumi könyvnyon da), hol mindenkor a legjulány.; abb árak szobainak. Mim en , iktatott hirdess utár St V Lélyej
Nyilttérben egy sor 10 kr.

K é z ir a to ka szerkesztőségbe (lyerimi könyv­nyomda küldendők.M e g j e l e n i k  h e t e n k é n t  k é t s z e r . S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l : ly c e u m i  k ö n y v n y o m d a . K é z i r a t o k  n e m  a d a t n a k  v is s z a .Még egyszer a vámszerzödések.G r . S z a p á ry  k o r m á n y z a ta , m ig ellene az oppositio h azu g in d okokkal izga t, az  a la tt folyton osan  üdvös politikai tények alk o tá sá v a l c á fo l. M ajd Ítélhet a  v ádak s az ezeket cáfoló  korm ányzati tények felett a nem zet a v álasztásokn ál.Ily  tén y legújabban  a kereskedelm i szövetség m egalkotása Ném etül zá g g a l. O la szo rszá g g a l s több kisebb állam m al. A z  erre v onatkozó szerződési javaslatok most van n ak a sz-rződö állam ok parlam ent­jeinek tá rg y a lá sa  a la tt . K szerződések jele n tő sé gét az képezi, h ogy  közép- európai állam ok legnag' óbb részének eddig egym ással szentben emelt k ö zg azd asági b ástyái leruntatnak s a  népek közti forga­lom nak néhány term észetes itt n yitta tik . A  m egtorló védvám o- ga zd a sá g i politikán ak e szerződések végét szak ítjá k  s a  av ak  fo rga lm a s az ipar. munka szám ára az év ek  egész során, t i z e n k é t  éven keresztül szilárd  alap ú’ ad n a k , s a szám í­tásn ak b iztosságát szerezik  m eg.K ereskedelm i p o litikán k m agvát a N ém etországgal kötött szerződések képezik s a körül csoportosulnak a többi szerződd álla m o k k a l létrejövő v iszon yain k . T e h á t a súlypont ti N ém etországgal kötött szerző­désen fekszik s e szerződés lehető tökéle­tességgel van a lk o tva  : kereskedelm i s v áiu szeiződ ésből s e. v á llategészségü gyi egyezm én yből á ll. K  szerződés alap jellegét a m érsékelt védváin képezi a kölcsönösség

elvén fölépítve. Engedm ény csa k  egyenlő értékű ellen-engedm ény alap ján  ad atik . H a  most az egészből tekintetbe vesszük a z t, am i M a g y a ro rszá g  érdekeit illeti, örömmel lá th a tju k , hogy érdekeink nagy előnyökhöz ju to tta k  az engedm ények s ellenengedm ények kim érésénél. M ert a N ém etország á ltal tett engedm ények le g ­n agyobb része a földm ivelési term ények olcsóbb bevitelére von atkozik , s ezért ip arbebozatali ellen en gedm én yeket kap A u sztria -M a g y a ro rszá g  részé rő l; így  mig em ezek legin káb b  az i p a  r ü  z ő A u sztriát terh elik , a  nyers földm ivelési term ények­nek a  néaiet p ia co kra leendő olcsó bevitele a f ö l d m i v e l ő  M a g y a ro rszá g  előnyét s p edig n ag y  előnyét képezi. A  gabona- vám  barom  s fél m árkára, a lis z iv im  két s bárom tized m árkára van  le szá llítv a , a favám ok is jelentéken yen  m érsékeltettek.S  M ag y a ro rszá g ra  n ézve, m ely még nagyon táv o l áll attó l, hogy ipariiző állam  . le gye n , életérdeket Képez, h ogy  n yeis term ényei szám ára a n agy  s biztos német I p iac m egnyittassék. S  az is bizonyos, hogy ! iparunk is ham arabb föllen dül, ha töld- m ivelésiink folyton növekvő v irá g zá sa  i következtében  h azán k közgazda--in i ereje ! is izmosodni fog . A  m egkötött még ez évben törvényerőre em elkedő kereskedelm i szerződések vezérgon dolata a z . h ogy  a szerződő állam ok m indegyike ttgy a prodnetio. mint a javak kicserélése tekin ­tetében m egbatározott fo c  ásók ra iltasittatik .

m elyek az ő term észetes termelő képessé­gének legin káb b  m egfelelnek, s m elyekből term ény- v a g y  ipari deficitjét a legjob b an  fedezheti. M a g y a r o r s z á g n a k  a  s z e r z ő d ő  á l l a m o k  ö s s z e s é g é ­b e n  a  g a b o n a - r a k t á r  s z e r e p e  j u t o t t  e s z e r z ő d é s e k  á l t a l ; ,  le szállított olcsó vám ok biztosítják g a b o ­n áin k , á lla t- s egyéb nyersterm ényein k nyereséges k iv ite lé t a velünk kereskedelm i szövetségben levő országok b a —  egész közép E u ró p á b a , gabonánk árát eztán  nem síily eszth etik  a  börze em berein ek kizsákm ányoló rav asz ton dorlatai, hanem  azt az életnek folyton ébren levő szü k ség­letei, az óriási fo g ya sztó  területnek k ív á ­nalm ai fo g já k  em elni —  v ájjo n  v a n -e  oka örülni e ford u lat fölött a  földm űvelő m agyar népnek VA z  a g ya rk o d ó  s S z a p á ry  m egb u ktatása végett eget-fö ldet m egm ozgató ellen zékre nagyobb szatíra  nem is gon dolható, mint hogy gr . S z a p á ry  k o rm án y zatán ak a m agyar fóldm ivelés fó iv irág o ztatá sa  korszak át m eg­alkotó e tén ye éppen most jutott m egérésre. m ikor ellene az  ellenzék szidalm azó kőrútjában  a közelgő  v ála sztáso k  a l­kalm ából épen most. verik  le g e rő - ! sebben a. hamis vádaskodások n ag y  dobját. C s a k  had v e r jé k : a  h a z u g  frázism ondás is beszel, de le gszeb b  beszéd a  —  tett.

A „ P É C S “ T Á e C ' U A ,
Három porczió széna.l'arhigias tárgy ! . .  . Mintha hullanám a anionok előítéletes lakóinak kiesinylö meg­jegyzését. Ks un- -'>*iii hagyom «*I hűtlenül ezt a tárgyul, lui már volt bátorságom Icnrni. Kunok* a három porczió szénának köszönhe­tem éli mostani boldogságom at, mint szin­ten ez volt okozoja két hónapig tartó ke­serves gyötrelm eim nek. Hadd csúfoljanak hát! nem  félek tóle. .lobban lélek attól, hogy itt a közelben találna lenni egy régi jó  pajtás, azokból a jó  fiukból, kik öröm est hallgatták meg adom áim at, de ha véletlenül ismétlésbe estem , a leggyorsabb ilyenkor kinyitott te­nyerével nagyot ütött az asztalra. Akkor az­tán az én rovásomra nevettek.Kzért félek én. mert m egvallom , ado­m ával akarom  kezdeni s e nélkül el sem m ondhatom  ezt a históriát, m elyet pedig elm ondani nagy bennem a kívánság. Azért ha valakinek viszket a tenyere, csapja az asztalhoz, nem bánom , — de en belevágok.ím e az a d o m a :(iyönni ment a paraszt legény, kinek szem eiből nem igen csillogott ki Kolumbus K ristóf szellem e.

— V a n -e meg valam i m ondanivalódI tiam V Szen t A tyá m ! nagy bűn nyom ja az j én le lke m et; régóta gyötör, mardos. de na- ; gyón átallom kim ondani.- Ha kívánsz nyugalm at az életben.. üdvösséget ott fenn, ne titkold, mondd el I nyíltan De uz én bűnöm igen nagy ! Ks na­gyot sóhajtott rája.— Az Isten irgalm a meg nagyobb !.ló* van - é n t  atyám , elmondom tehát. Kégóta szeretem  az Örzsét . hmátm egyek egyszer, maga volt otthon . . . hm . . . ott ült a tűzhelyen. . . szép karcsú leány uz Ürzse . . hm . . .Kivele fiam, ne makogj !— Megszállt a gonosz lélek, oda ugrot­tam m ellé, átöleltem  a karcsú derekát, de megcsókolni nem mertem.— Hát aztán . * * . . .Kddig van szent atyám  !__  .|uj  fia m ! ez nagy bűn. L’oenitentiájahálom  napi bojt. azután peüiK m egeszel liá- rom porczió szénát.__  Szent atyám , nem vagyok én ökör?— Nem tia iii! — Szam ár vagy !íme, ez az a három porczió széna, m ely­nek én reám tartozása ugyan még nem  vi- láglott ki. de szolgáljon m agyarázatul a zsír­

nak meg a sült krumplinak egym áshoz való , viszonya. M agában egyik se jó . összekeverve ; tűrhető eleség. Itt a  zsir ez a *zéua história, a sült krumpli meg én v a g y o k ; m agúban i egyikünk se jó , összekeverve tán megtűrhe- j tök leszünk.Igen jám bor voltam  teljes életem ben.! (iyerm ekkorom ban a k ik  szerettek, azt m ond- j ták : szelíd, jó  f iú ; a kik nem  -zerettek. az? mond;.' : m afla. Ha apacsot játszottunk, mindig én m aradtam  a p a c s ; ha hu1 1 m ász­tunk álm áért, ér. biztosan leestem , ive. »bb a fővárosban tanulván, bort is próbáltam  inni (universalis műveltség m egszerzése végett), de a negyedik pohár után mindig berúgtam , m ulatságára a  többieknek, kikuek hősiessé­get úgy bám ultam  s irigyeltem  ilyenkor. Ha pénzem  volt, mindig en űzettem ; ha a m u­latságokon u négyes m egzavarodott, annak mindig én voltam  az oka. Szóval jó  fiú vol­tain nagyon. Mikor aztán ide kerültem S á r­várrá. rövid idő alatt kedvencze lettem  a  sár­vári lányoknak, kik nagyon hasznavehető társalgónak Ítéltek. Nagyot em elkedtem - K á­vét inni m inden ozsunnán, jelen  lenni m in­den jour-fixen : kezdett az ónérzet buzogni bennem . KI is követtem  m inden tőlem  telhe­tőt. ha a társalgás m egakadt, adom aztam . Háládatos közönség volt ez nagyon, egyik sem csapta tenyeret az asztalra.



„PÉCS December 19.— A  m e g t a k a r í t o t t  g a r a s  fe ls z a -
ulása Magyarországon a m egtakarított garasnak nincs szabad mozgása, úgyszólván a röghöz van Iá ucolva. Közgazdaságunkra ez nagy baj s egyenlő súlyosan szenvednek alatta úgy a mezőgazdaság, mint az ipari érdekek. A nem zeti takarékosság legelőkelőbb tén ye­zőjét nálunk a takarékpénztárak képezik: náluk keresi a tőke a kam atozó elhelyezést ők bizonyos mértékben az a gyüj C-csatorna, melybe a nem zeti vagyon egy nagy része ezer meg ezer forrásból összef'oly. Takarék- pénztáraink betétei bizonyos mértékben azt a fokmérőt képezik m elyről m inden pilla­natban lo lehet olvasni a nem zeti vagyon állását Magyarországon. Bárm ily örvendetes légy en is népjólétünk képe. a mint az a takarékpénztárak fejlődésében mutatkozik, mégis van benne aggodalom keltó vonás. A takarékpénztárak betétei a röghöz vannak bilincselve — im m obilitás, melyből közgaz­daságunk sok kárát ki lehet m agyarázni. A takarékpénztárak és különösen a vidéken — a rájuk bízott tökét túlnyomókig jelzálog­kölcsönökben helyezik el s ezen tulajdonkép nincs mit csodálni. Nem zeti takarékoskodá­sunk legkiemelkedőbb tényezője a m ezőgaz­daság s az csak okos, hogy a m egtakarított tőkék első sorban a  m ezőgazdaság javára szolgálnak, mi m ellett azt is meg kell gon­dolni. hogy a m egtakarított garas a jelzálog- üzletben találja a legbiztosabb elhelyezést. Ezeket az előnyöket azonban m ajdnem fel­érik a hátrányok, melyek a következőkben állnak. A takarékbetétek rövid felmondási időhöz vannak kötve, mig a jelzálogkölcsönök hosszú lejáratú tartozások. A megtakarított garas term észeténél fogva m egköveteli, hogy rövid idő alatt legyen visszafizeten dő; a je l­zálogkölcsönök pedig m elyek befektetésként szolgálnak neki, a leghosszabb lejáratúak. Képzeljük csak el a helyzetet, ha egy pénz­válság látogatná meg hazánkat. A takarék­pénztárakat ostromolnák u betevöK, ezek meg nem lennének képesek a rájuk bízott tőkeket gyorsan folyósítani, minthogy azok hosszú időre le vannak kötve a jelzálog­üzletben. Ebből következik, hogy takarék- pénztári ügyünk jelen  szervezete sok nehéz hibában szenved, melyek mind a betéteknek a tuKarekpénztárban való im m obilitására vezetendök vissza. Nagy szolgálat tétetnék tellát a hazai közgazdaságnak oly reorgani­záció által, n  ely hitelügyünket felszabadítaná a  hozzá tapadó hibától. A ki megadja taka­rékpénztárainknak u lehetőséget, hogy a be­tett tokét m ozgékonyabbá tehessék, az elő­m ozdítja az ország gazdasági fejlődését, mert

a/, a gazdasági organizmusnak gyorsabb, sza­badabb vérkeringést biztosit es oly tőkeerő­ket szabadit föl, melyek eddig lekötve, tehát tulajdonképeni céljuktól elvonva voltrrlT.~7 t  takarékbetétek mobillá tételének eddig meg­oldatlan problém ája m int a *Pcster Cor- respoiidenz* jelenti. — im m ár gyakorlatias megoldásra talált. E kérdés m egoldását egy zseniális koncepció n y ú jtja , melynek meg­pendítene a magyar ipar és kereskedelmi banktól indult ki. A legelőkelőbb vidéki takarékpénztáraknak egy központi intézetét, m int részvénytársaságot fogják a la p íta n i, m ely az egyes intézetektől jelzálogkövetelé­seiket engedmény utján megszerzi s azok alapján zálogleveleket bocsát ki. Ez a veleje annak a nagy reformnak, mely vidéki hitel­ügyünket (eloldja e rögtől, a  nem zet takaré­kosságának uj impulzusokat adni. a nemzeti vállalkozási szellem  szám ára uj tőkéket hozni s ez által egész gazdasági életünkre term é- kenyitőleg és éltetöleg hatni fog.
H Í R E K .A  p é c s i  b o r k e r e s k e d ő k  és b o r t e r ­m e lő k  k ü ld ö t t s é g e  B a r o s s n á l .  Baross (iábor kereskedelem ügyi m iniszter a pécsi borkereskedők és bortermelők küldöttségét csütörtökön d. u. 1 . 8  órakor fogadta. A kül­döttség előzőleg d. e. K) órakor a Vadász- kürtben értekezletet tartott, melyen b e je ­lentetett., hogy a küldöttség vezetésére Kaik Miksa országgyűlési képviselő, a *Pester Lloyds szerkesztője kéretett föl, ki a felké­résnek szívesen engedett. Az indulás órája elérkezvén, B a t h Mátyás kumarui elnök ve­zetése alatt egy szükebb körű bizottság ment Kaik Miksáért, ki előtt Rath Mátyás lelkes szavakban fejezte ki a pécsi borkereskedők és termelők köszönetét hogy ügyüket ma­gáévá téve szószólójuk lenni kegyeskedik. A küldöttség lő tagból állott. Ott voltak : Bath Mátyás, dr. Záray Károly, Engel Adolf, Tau- szig Zsigm ond. Schw abadi Zsigm ond, Schutli Vilm os. Jankóvits Hugó, .fustus Miksa, Sillay Jó zse f, Biauhorn Izidor, Oblatli Adolf, Neu- 111 an Ignác, Márkus Ignác és lapunk szer­ki sztője : Peder Mihály. Kaik Miksa a k ü l­döttséget bevezetvén, hangsúlyozva, hogy m egbízói euen nem szándékoznak a vám - szerződés ellen állást foglalni és hogy teljes b izalom m al viseltetnek a m inister mindenre kiterjedő gondoskodása iránt, kifejező a p > -i borkereskedők aggodalm át, mely abban all, hogy Olaszország, a borvámok leszállítá­sával. am ikor a mi burvám aink is » frt 2 0  krra szállíttatnak le. m eglepetést fog borke­

reskedőinknek és term előinknek készíteni és j el fogja özönleni olcsó borával M agyurorszá- I got. Kaik után dr. Zár.iy Károly kam arai t it ­k á r  fejtegető részletesen a küldöttség óhaj­tását, kiem elve különösen azon körülményt, hogy az olasz borvám  leszállítása esetén a magyar borkereskedők, kik m ost u phylloxera pusztítás és rossz termés következtében s i­lányabb m inőségű borokat is m agas árakon vettek és nagy készletét szereztek be. nagy veszteségeket fognak szenvedni ezenkívül, ha nem Imtároztatik meg az olasz borvám  leszállításának időpontja, jó  eleve, a magyar borkereskedők örökös bizonytalanságban lesz­nek és a vételtől vagy tartózkodni fognak, vagy pedig hazai borainkat oly alacsony árakon fogják venni, hogy azok m ellett az im portált olcsó olasz borokkal szem ben se v eszítse­nek. am i aztán term előinket sú jtaná. E v e ­szély elhárítására vagyis hogy a szerződés­sel keletkezhető em lített helyzet u hazai bortermelésnek és borkereskedelem nek rom ­boló hatású meglepetéseket ne okozhasson, és hogy borkereskedőinknek óriási borkész­leteik méltányos értékesithetésére a jövőben évről-évre uj készleteknek beszerezhetésere alkalm as ut és mód biztosittalhussék, azt javasolta, hogy Olaczország a borvám  e se t­leges leszállításának kellő időben, vagyis az illető év szüreti évadját megelőzőleg jó  eleve leendő jelzésére birassék. -  Ezután S i l l a y  Jó z se f szólott, hangsúlyozva a borterm elők nehéz helyzetét, kik csakis a m agasabb bo­rárak m ellett határozhatják el m agukat a nagyon költséges uj Faültetés re. m ert inas különben nem fizeti ki m agát a költséges munka és ez azt eredm ényezheti, hogy a szegény nép nem kap foglalkozást és kény­telen más vidékre k dtözni, m int az Zem plén megyében is történik. A m inister, ki a kül­döttséget igen szívélyesen fogadta, m indenek­előtt a fölött való csodálkozását fejezte ki. hogy a küldöttség a szóban levő kérdésben veszélyt lát. am i egyáltalán nem is forog fönn, vagy legalább nem oly m értékben, m int azt az érdekeltek képzelik, m ert valam ely vám tétel! változás nem történhetik csakúgy hirtclenében. hanem  az az illető korm ányok meg bizotlai részéről kellő tárgyalásokat igényel, m ely idő alatt a borkereskedőknek bőséges alkalm unk nyílik érdekeiket az ese t­leges versenyny el szem ben m egfelelően m eg­óvhatni. A mi borvámunk esetleges leszál­lításában sem  lát a m iniszter veszélyt, sőt kijelenté, hogy több igen tekintélyes cég az osztrák magyar borvám  épen leszállítását határozottan kívánja. Végül — atveve a kül­döttség em lékiratát, azzal nyugtatta meg a
És mégis az adoinázás lett veszedelm em .A hölgysereg tündöklő csillaga legalább az én szem eimben Mariska kisasszony volt. Szép szabályos arczán mindig valam i pajkos m osolygás ült, hangja szelíd, lebilincselő, ja j de a s z e m e i! — azok rettenetesek valának. Olyan fénysugarak szárm aztanak azokból, m int két középkori hatalm as éles Ir in g ia : m intha csak azt mondták volna térdre! , hajts le fe je d ! Megvallom biz én. hogy sok- j szór akartam  kegy ős pillantást lövellni rája, ' de az a két Iringia mindig visszariasztott. Ső t mind jobban-jobban éreztem . hogy va­lam i jóleső remegi s hat szivem re, ha arra j gondoltam , hogy szép szabályos arczán min- 1 dig valam i pajkos mosolygás i i l : hangja sze- ! lid. lebilincselő, ja j. de az a két Irin gia! í csak azoknak élét tudnám elvenni.Képi barátom egyszer m egszólít, a mint csak kettőn voltunk a kaszinóban :— (íratulálok a fényes győzelemhez, nem  m indennapi várat h ó d íto ttál!— E -é-n V  — V á -á -ra t?Oh te farizeus? Hiszen már mindenki tudja, mit tagadod ?— T -u - - udja?— Tudja liát. s a  ki legkevésbbé tit­kolja. az maga a szép id e á l . Mariska.— M a-ha-riska?Képi barátom szókim ondó em ber lévén, megm ondta, hogyha észre nem vettem, hát akk or mafla vagyok, ('lessék ! ez is igy n e­

v e z ! alighanem  van egy kis igazsága!) mert ki ne venné észre azokat a szeiid. érzelmes tekinteteket -Tekinteteket V Eriiig . . . akarom  j m ondani szeiid. érze lm e s? Be hát uram ! Isten ! Hogyan néz akkor in asra?Ennek a beszélgetésnek mégis lett any- ! nyi eredm énye, hogy jobban felháborodtam, s a hősi bátorságnak egy beszám ítható pilla­natában elm ondtam  azt a lenti adom át, holott egybegyülve valának Sárvárnak min­den virágai. Nagyot nevettek rajta.Est • a mint haza m entem , asztalom on három gondosan összekötött szénacsom ó fe­küdt. jó  illatos sarju széna, linóm mint a török dohány, piros szalaggal összekötve, de csak széna ez mégis.S z é n á i három p orcziő! Im i! . . . nem akar ez ezélzás lenni ?Vagy nekem dukál e z ?  bizonyára I nem. hanem a kántornak, a ki a felesége i papucsa iránt hódoló tisztelettel viseltetik.Be hát akkor minek van az én aszlu- , lomon ?M iért? — valaki nagyon jó l m ulatott az adom ám on s azért tette ide. hogy em lékez­tessen a jókedvű nevetésre s igy nekem is legyen jó  kedvem.De azért nem dicsekedtem  vele senkinek.Néhány nap múlva látogatást tettem . Mariskáóknal. A kerti lugasban találtam .* Egyedül volt.

— Alá/.’szolgáju Mariska kisasszony !— Isten hozta (iorcsello úr. Üljön ide mellém. Közelebb, szem ébe süt ott a nap.— Szép virágai vannak M ariska kis­asszony.— Szépek ? Melyik tetszik legjobban ? ha szépen kéri. magának adom.Hat bizony erre a/t kellett volna fe­lelni. hogy szép az mind. de legszebb m aga a Mariska ósasszony. azt szeretem  legjob­ban. azt adja n eke m ! Es nem  hazudtam  volna, de bál . . jó  iia voltam  na von— Kar lenne letörni.Ez bizony együgyű felelet volt. de ha nem telt Lohh tőlem.Az nap este ism ét szénát találtam  asz­talom on. csom óba kötve, bárom poroziót.Ennek fele se tr é fa ! Hogy is van c s a k ?  .m egöleltein , de megcsókolni nem mértéin Én még m egölelni sem m e rte m : Egyélhárom porcziő sz é n á t!«Másnap a szom széd faluba mentünk névnapra A kocsiról leszabva, porköpönye- gem  csuklyáját szénával megtöltve találtam .Be ez már több volt. m int a inennyit türelmem megbirt. S  midőn haza érve ab la­komat három csomó szénával feldíszítve láttam , rettenetes fogadást tettem , hogy a kivel holnap először találkozom , m egcsóko­lom azt. meg én irgalm atlanul, akárki légyenSzegény jó  Sára néne nyitotta ram az ajtót reggel legkorábban. Tiszta ruhát holott.



December 19. i 'E C Sküldöttséget, hogy bárm int alakuljanak is a viszonyok, gondoskodni fog hogy hazai bor­kereskedelm ünk és bortermelésünk az Olasz­országgal kötendő kereskedelm i és víim szer- zöilésböl szárm azhatönak mondott és a kül­döttség által felette aggályosnak talált m eg­lepetésnek kitéve ne legyen. A küldöttséget teljesen m egnyugtatta a m inisler ezen kije­lentése.
A> egyházmegyéből Hereeg-szöllösi plébánossá a pécsi püspök Radó Dezső pécs-budai külvárosi káplánt és polg. leányiskolái hitoktatót nevezte ki. Az uj plébános már ma elfoglalta állom ását, m elyhez kitartást, szerencsét és áldásos mű­ködést kívánunk. Ugyancsak a napokban tette le Szűcs Antal villányi plébános esküjét a m e­gyés püspök előtt, kisasszonyfai plébánossá történt kineveztetése alkalm ából.
Nyilvános olvasóköri estély Ahelybeli jogakadem ia lelkes ifjúsága felbuz­dulva az eddig rendezett két irodalm i és zeneestély sikerén, a tegnap tartott olvasó­köri gyűlésen nagy lelkesedéssel elhatározta, hogy jövő hó 2 0 -án  a nagy közönség előtt rendez egy változatos műsorral biró irodalmi és zeneestélyt. I.esz m elodrem atikus szavalat, egy komoly és egy vig monolog, vonós szep- tett. magyar népdalok, melyeket K o s s á  Elem ér, a jogakadem ia jeles hegedűse fog játszan i cigányok kísérete m ellett, végül egy elbeszélés, m elyet / . o l t  á n Vilm os, la­punk belntunkutúrsa ir és olvas föl. Az es­télyt valószínűleg a núegylet helyiségében fogják m egtartani m érsékelt helyárak m el­lett. a melyekből befolyt összeg a m árcius 15-én rendezendő hazafias ünnepély költsé­geinek fedezésére fog fordittatm . A közönség figyelm ét előre is fölhívjuk ez estélyre, m elynek véglegesen m egállapított műsorát annak idején közölni fogjuk.

A  pécsi kath. legényegylet hang­
versenye. A pécsi kath. legényegylet e hó 13-án este saját hely iségébeli fölolvasással egybekötött hangversenyt tartott, mely k i­tünően .-ikerült. A terem ben a szokottnál kisebb, de intelligencziájával im ponáló kö­zönség gyűlt össze. Láttunk királyi táblai birakat, jogtanarokut, a középiskolák tanárait, a  klérus képviselőit, díszes holgykoszorut s köb mösen szép szám ban képviselve a tanuló ifjúságot. A m űstül a legényegylet írnek kara kezdte meg IMiniéi- Viharban czim ü dalá­val. Majd Á g h T in iét dr. fögim názium i ta­nár lépett a/ asztalhoz, folulvasva »Képek a/, állatvilágból ezimii értekezését. A/, érde­

kes felolvasást elénk taps jutalm azta. Majd I* I a t z Pannika kisasszony énekelt nagy tetszés mellett népdalokat. A tapson kívül virágcsokor lön jutalm a. Nem kevésbbé szép volt Mozartnak egy vonós négvese, melyet M ü M e r  Antal l ' e t z  István.’ 0  s w a ’l d Ferencz és /  o 11 e r Ferencz adtak elő ki­tűnő összjátékban. Kár. hogv némelvek a négyes alatt hangosan társalogtak, melv kö­rülmény látható rossz hatással volt á ját­szókra. Ezután P e t z Istvánné urhölgv éne­kelt zongorakiséret mellett egv részletet • Tudor M ária, operából, utána pedig az iljuság énekkara egy m ez,irt Majd program- mon kívül az unszolásnak engedve isméi Hbitz Rannika énekelt • N é p d a l o k .™ e l v e k  igen tetszettek. Ezután ismét l'etz István- net hallottuk, ki az ifjúsági énekkarral előbb egy kardalt. majd zongorakiséret mellett ;Hank bán. .m ája énekelte nagy bravúrral liszte lo i őt is csokorral tüntették ki A föl- hangzó tapsra és újrázásra Retzné még né­hány szép népdalt énekelt s ezzel 11 órakor véget ért az élvezetes hangversenyU j  a l j e g y z ő k  Az igazságügyi m i­niszter K letzár Lajos pécsi kir. törvényszéki és Kelem en Jó z s e f pécsi kir. járásbirósági joggyakornokokat aljegyzőkké nevezte kiA l a r c z o *  b á l .  A pécsi nóegvlet saját pénztára Jáv ára  IH II2  évi január hó Di-án szom bati napon a H attyú .-term eiben  a katonai zenekar közrem űködése mellett fé- nyes ahirczus bált fog rendezni, melyre a belépti-di,| szem élyenként I frtban van m eg­állapítva : Ízletes ételekről és italokról gondos- kodva lesz.
Kimutatás Az izr. nöegylet thea-es- télyén a felülfizetésekhez járultak még a kim utatottakon kívül 10 1Ó fr tta l: Megyeri Krausz Mayer, Megveri Krausz L a jo s : 5 5  írttal llom onyi Hrüll Anna. Piirst Ida. J á ­nosi Eugel Jó z s e f és (ív n ia: 3 — 8  frtta l- May Marianna, X  N .; 2 frttal Lőivv /sig- mond D aruvár; I frttal: Krausz Lajosáé. W eiller >arolta izr. nőegyleti elnök.
Elitéit jegyző li a k v László volt szcgzán li jegyző elleni büntető ügy. mely már egy Ízben mind a három foku bíróságot foglalkoztatta, a kir C.uria által elrendelt pótlások után folyó hó 1 0-én került ismét végtárgyalásra a szegzárdi kir. törvényszék előtt, mely vádlottat ism ét a 21 rendbeli hivatali sikkasztás büntette és egv váltó­ham isítás m iatt tekintetbe véve a szám os enyhítő körülményt. 1300. évi október 23 tói szám ított í és félévi fegyházbüntetésre s a megfelelő m ellékbüntetésre Ítélte. Az Ítélet
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3ellen a vádlott, valam int a büntetés fel­em elése céljából a kir. ügyészség is felebbe- zést jelentett be.
A  pécsi királylátogatás. A királyő felsége a  pécsi székesegyház felszentelése alkalm ával, midőn Récsett időzött, meg­látogatta a Littke L. cég országos hirü pin­céit és pezsgőgyárát. Ezt a kitüntetést a Littke-cég tőnöke Litke Jó z se f pezsgőgváros a múlt héttőn liécsben kihallgatásra je le n t­kezvén, megköszönte a királynak, ki ism ételten a legnagyobb elism eréssel szólott a Ráesett látottakról. Ugyancsak Litlke visszajóvet, Pozsonyban is megállapodott és tisztelgett Frigyes főhercegnél, ki a pécsi királylátogatás alatt épen Linkén él lakott. A népszerű fő­herceg a legnagyobb szerctetrem éltósággal és nyájassággal fogadta pécsi házigazdáját és örömmel em lékezett vissza a pécsi szép napokra. M egemlítette, hogy neki Pécsett a donion kiviil, mely az ünnepély fénypontja volt, leginkább m egtetszett Littke pezsgő­gyára és pincéje és kiem elte, hogy a Sport­pezsgőt, melyet ott m egizlelt, azóta igen m egkedvelte és a legjobb minőségűnek tálalja udvartartásában. Végül nagv szívességgel vett búcsút Littkétöl.

- o j  —legutóbb a -Sipulusz n ó ta ,, költem ényét i s  zenéjét Pap Zoltán irta. továbbá 1 V isa 'Lajos költem ényei közül egy csom ó Az évszakok- cím m el, énekhangra zongora kísérettel s*erzé Ügyek. Mindkét zene darab a Pesti Könyv­n y o m d a - R észvénytársaság. hangjegvm et- szesre és eim laprajzok elkészítésére beren­dezett nyom dája kiadásában jelent m -g, m űvészi kivitelű cím lappal, és oly hanjegy- m etszéssel, mely bármely külföldi intézettel bátran versenyezhet.
A diphtiritisz Laskufahin meg mindig szedi áldozatait a 2 — 12 eves gyerm ekek kozott. Volt olyan nap is, Írja tudósítónk, hogy t kis halott is tem ettetett egyszerre. 1*. lm 15-ig 25 kis gyermek halt ' meg ejárványban Laskafalun ' am i ily községben ijesztően  sok.

Fölolvasás. A pécsi kereskedelm i és onképző kör. m int az előző években az iden IS rendez felolvasásokat. F. hó 19-én. szom bat este 1 ,9  órakor dr .1 o b s t László fog fól- ol vasast tartani az egylet helyiségében * A kereskedelm i utazók és a velük kötött ügyle­tekről me y nemcsak tárgyánál, de a fólol vusó kiváló egyéniségénél fogva is érdekes­nek Ígérkező (elolvasásra a tagok lapunk utján is m eghivatnak.
Fogadásom  tartja m egcsókolni. Mellé ugrot­tam  s ajkam at csókra csucsoritva m erényle­tet szándékoztam  elkövetni i jám bor er­kölcs és eszthetika ellen , ám de Sara néne ijedten kiugrott uz ajtón s azóta meg van győződve, hogy én nieghihbuntum. Fel is m ondott, — keressek más mosőnét.Azután meg jött a pékinas, kiflit hozott, az elöl meg en ugrottam meg, ki a kertbe. A hős kerti levegő m egtanított okosan gon ­dolkozni. Miért csókolnám  én miig a m osó­nőt vagy a pékinast. — nem arra vergal a s z é n a ! M ariskát kell megcsókolnom . Csak­hogy . . . csakhogy . . .  Eh ! meg kell lenni, addig van!Ilyen hősies elhatározással mentem délután Mariskánkhoz. Megint a lugasban ta­láltam , — egyedül.— AlazVzolgája M ariska kisasszony !— Isten hozta líőrcselló  ű r!— Szép virágai vannak !Szépek ?— Szépek !Hosszú szünet. Hm ' most nem kínál v irá g g a l?  de m indegy, meg kell le n n i!— De legszebb maga a kisasszony ! (Tágra nyílt szem ek s a fringiák kezdtek ki­bon takozn i.i Igen ! a  legszebb ! és éli Mariska kisasszonyt meg fogom csókolni.— Én meg (iórcselló urat pofon fogomvágni.— Pofon ! — No hát m ost tessék Ítéle­

tet m ondani, hogy m iként mertem volna én j ezek után tervem et m egvalósítani ? Nem is 1 m ertem , — szem em  lesütöttem  és térdeim ■ egybeverődtenek, mint hajdan Halthazár j királyéi.Nem is sokáig voltain ott. elsom polyog- I tam . Híibánatomban m egittam  három szóda-! fröcsesnt.Sötét este vetett haza. Az ajtó  előtt megbotlottam valam ibe, s úgy estem  előre, hogy orrom kellemetlen érintkezésbe jutott a czem enttéglával.Mi Isten csodája a z ?Gyufát gyújtok, m egnézem  sz é n i h á ­rom porczió.Ördög és p o k o l! Lehetetlen volt alud­nom. Ügy utazott ereim ben a vér. m int a m asinacsőben a gőz. Vissza a  nagy korcs­m ába !Pepi barátom at még ott találtam . Ei- panaszolván neki im m ár csordultig gyűlt ha­jóm at: m egoktatott a  hősiességre. Esküvők rettenetes esküt, hogy ha pofon vág is, mégis m egcsókolom . Egy pofon! mi a z ?  más is kapott, még sem esett ki a világ feneke. Ügy-e k o m a ? Lám  az egyszeri em ber!Ezen az éjszakán elringatott a nagy vitézség, meg a  fröcscs nélküli bor Alig vártam  a másnap délutánt. M a risk á ik h o z !Megint a  lugasban találtam . Egy idő óta nagyon szerette a lugast.— A láz’szolgája Mariska kisasszony !

- -  Hozta Isten ! Tessek leülni.Mit olvasgat olyan ligyelmeden V Es mellé hajoltam , m intha a könyvbe akar­tam volna pillantani No m o s t! Szivem  úgy kalim pált, m int egy g ízkalapács.Hirtelen útkapva karcsú derekát, olyan csókot csuppantottam  egészségtől duzzadó arczúra, hogy házas korom ban takaréko-au  tizenötször elén lenneEs ö — — nem esupott pofon !A fringiák most is fénylettek szem ei­ben, ámde mi a z ?  En meg azt hittem , hogy 'zem ei.ni* i! ágyúgolyók száguldanak nagy -üvöltő.-- a végtelen űrbe 
*  *Nem sok m ondanivalóm  van mar. O k - j tőber végén már nős em ber voltam . So h a - j sem  kínáltak többet szén ával. Hej pedig . . . most érdem elném  meg csak igazán. Ha azért a csők m ulasztásért szénára voltam  m éltó, m ost hogy m egtettem . Hízottat is alig érde­melnék.Mert jaj. az a fringia! Nvaktilónak is beillik az  !Még csak azt kell elm ondanom , hogyan került az  a sok széna annak idején hozzám , mely Ivei két borjut fölnevelhettem  volna.•híj! jón a  M ari! Nem m ondhatom  to v á b b ! D o n  O ö ro s e lló .
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Adományok. A pécsi nö egylet álta  j a szegények között f. hó 23-án azaz szer- i dán d. u. 2  órakor az egyleti kelyiségben kiosztandó karácsonyi ajándékokhoz M aj- Játh Stefánia 20 Irtot, /sinkó István kanonok 15 frtot. Herceg Monteuonovo Alfréd. 10. Szauter Gusztávné 10. monostori Erreth Teréz 5 frtot és egy vég barchentet. m onos­tori Erreth Kálm ánné 5. Dr. Feszti Károly v. püspök, Báró M ajtényi A m ália. Cseh Sauschka Mari. Magyarly R óza, egyleti alelnök, Kuéenic Klára. l)r Pasitzky Ede. Nádossy Kálm án, Krasznay Mihály 5—5 frto t; Lőrém; Katalin. Mendl Matiid, Lauber Rezsöné 3—3 frtot, Ste m  K árolyné, Szuly .lánosné, Decleva Vilm osné. Errőssy .lózsefné Raskovits Mari. tíöbel Mari, Haideeker Anna, Dischka Matiid. Lenner Róza, Fazekas Sándorné 2 —2 frtot; , Mihállfy Lajosné l frtot, a pécsi papnövelde igazgatósága 500 fej káposztát, ján osi Engel Adolfné 2, ján osi Engel Lenke 1. ján osi Engel Jó z se f 1 kocsi tűzifát. Z«olnay Vilm os három láda edényt adom ányoztak, mely adom ányokért a nőegylet köszönetét nyil­vánítja.

A  karácsonyi és újévi ajándékokbeszerzésének kedves és elkerülhetetlen kö­telessége előtt állunk. Százezrek és m illiók adatnak ki ily czélból ez időszakban, élénkké téve az üzletvilágot, m elynek ez időszak ké­pezi egyik legfőbb saisonját. Midőn e körül­ményről m egem lékezünk, legszentebb köte­lességünknek tartjuk a nagy közönséget figyelm eztetni, hogy karácsonyi és újévi b e ­vásárlásainál különösen gondot fordítsanak a hazai ipar tám ogatására, m elynek term ékei ma már bátran kiállják a versenyt a  kül­földi term ékekkel. Revásárlásainknál gondol­junk tehát a  hazai gyártm ányokra és első sorban a helyi szárm azásunkra. Midőn pél­dául a Zsoln ay-gyár gyönyörű cikkei előttünk vannak, minek vennénk külföldi porczellánt és midőn szükségleteinket a  pécsi áruházak­ban jutányosán beszerezhetjük, m inek m en­jük értök Rpestre. vagy Pécsbe és a  m esz- szebb külföldre. Vásároljunk itthon, pécsi és hazai tárgyakat és akkor nem lehet kétsé­günk, hogy a  hazai gyáripar es kereskedés föl fog lendülni.
Meghívás a  Pécsett szervezendő, az evangeliom  szerint reform ált keresztyén ön­álló anyaegyház tárgyában, a f. hó 2 0 -án v a­sárnap délután 3 órakor a  városház közgyűlési termében tartandó összejövetelre. A múlt 1n90. év végén tartott népszám lálás szerint Pécs város lakosai közül 017 vallotta m agát az evangeliom  szerint reform ált, régibb tör­vényeink szerint helvét hitvallású evan géli­kusnak nevezett, keresztyén egyház ta g já u l: tehát oly jelentékeny szám m al vagyunk e városban ezen keresztyén egyház hívei, k ik ­nek továbbra is m inden vallásos felügyelet nélkül való hagyása, m ondhatni, hogy isten és a társadalom  elleni bűnt képezne. Az itteni ágostai evangélikus (lutheránus) testvér egyházzal jelenleg fennálló egyezm ény — m i­után az nem  terjed tovább az isteni tiszte­let közös gyakorolhatásán — nem elégítheti ki vallásos igényeinket, szükséges hogy legyen saját lelkészünk, a ki hirdese nekünk v allá­sunk hitelveit. szolgáltassa ki ennek m eg­felelően a sakram entum okat, korm ányozza és gondozza egyházunkat, ügyelje" fel a hí­vek vallásos és erkölcsi életére, részesítse különösen tanköteles gyerm ekeinket vallásos oktatásban. Alaptörvényeink szerint mi m a­gunk alakítjuk, tartjuk fenn és korm ányoz­zuk egyházunkat, testvéri bizalom m al kérjük azért fel a Pécsett lakó, az ev. reformált egyház hitelveit valló hitrokonokat, gyűljünk össze a fent kitett helyen és időben, vitassuk meg vallásos lelki óhajainkat, vizsgáljuk anyagi erőnket, s ennek és kezdetben a  m a­gyarországi ev. reform ált egyház-egyetem ről várható tám ogatás és segély tekintetbe v éte­lével állapítsuk meg. képesek vagyunk és le szün k -e  önálló egyházat tartani fenn. s ennek m egfelelően határozzuk a további teen­dők iránt. Legvirágzóbb egyházaink és isko­láink őseink által elvetett szerény m agból nőttek n a g y o k k á : haladjunk mi is azok nyom ­

dokain. hogy az utódok hálásan em lékezhes­senek itt is az úttörőkről! Pées, 1891 dee. hő 10-én. Cseresnyés Sándor. Szász (íyula,| dr. Kereky M ihály. Imre Sándor, Cziglányi i lléla , Maksay Zsigm ond, Szikszuy Ján os,! Rásky Mihály, V áry  (íyula, (íyenes Kletus, Irinyi Sándor.
Karácsonyi és újévi ajándékok alegjutányosabban és legczélszeriihben besze­rezhetők — urak és hölgyek részére egyaránt — Roth és Rosenthul K iraly-uteza üzletében* 
— A  fedett teherkocsik szaporí­

tása. A m. kir. állam  vasutak igazgatósága az uralgó fedett teherkocsik hiánya miatt kocsitelepét 300 drb fedett teherkocsival sza­porította oly form án, hogy a Rriisselben szé­kelő >Compagnie Auxiliuire internationale de chem in de fér* társulattól bérbe vett 300 kocsit 3 havi időtartam ra
Napilapjaink k ö z tv a ló b a n  legtöbbre vitte a Pesti Hírlap. M unkatársainak n évsorá­ban a legjobb neveket egyesíti: napjaink két legjelesebb Író ja: Jó k a i Mór és Mikszáth Kálm án rendes dolgozótársai tartalm a leg­gazdagabb im a m ár naponkint 2 0 , s v asár­napokon 32 oldalon jelenik meg) ; előfizetői­nek rendkívüli kedvezm ényeket nyújt, mint egy más lap sem s az ára mégis igen mér­sékeltnek m ondható. (Egy hóra 1 frt 2<) kr.. negyedévre 3 frt 50 kr). Legfőbb rendkívüli kedvezm énye a Pesti Hírlap nagy képes Naptára, m elyet épen most karácsonyi a já n - I dókul kap minden előfizető sőt m egkaphat­ják  azok is. akik csak újévkor fizetnek elő. m int eddig más lapot járató, uj előfizetők, a Pesti Hírlapra. Ha m eggondoljuk, hogy a Naptár, moly gazdag szépirodalm i részen és vagy ötven képen kivid a legteljesebb nap­tári szöveget és tudnivalókat tartalm azza, egész éven át haszonnal forgatható könyv úgy be kell ism ernünk, hogy a Pesti Hírlap karácsonyi ajándéka felülmúl minden egyél) rendkívüli karácsonyi m ellékletet. Hogy a Pesti Hírlap egyébként is a legváltozatosabb tartalm ú, élénk, kedélyderitö olvasm ányok­ban bővelkedő leggazdagabb hir- és távirat­rovattal dicsekedhető ú jsá g: azt rendkívüli elterjedtsége m ellett fölösleges bizonyítgatni. Csak azt kívánjuk még m egjegyezni, hogy — m int a szerkesztőség velünk közli — újév után ism ét Jó kaitól fog a Pesti Hírlap re­gényt közleni. Mikszáth Kálm ántól pedig le h e ­tőleg még ez évben kezd meg egy nagyobb elbeszélést. Ajánljuk hát t. olvasóink figyel­m ébe.É k s z e r e k  bám ulatos választékban, a legm ővészibb kivitelben és valóban jutányos áron kaphatók Schöm vald Imrénél, kinek gazdag felszerelési üzlete sem m i kívánni v a ­lót sem hagy hátra és nem csak hogy kiállja a versenyt a legelsőrangu fővárosi ékszerész­üzletekkel. de azokat sok tekintetben még fölül is m úlja. Sehönvvald ékszerei, úgy a nagyok, mint az apróbb darabok oly m eg­lepő Ízléses kiálli*ásnak, hogy a választás valóban  nehéz. Ajánljuk lapunk mai szám á­ban foglalt hirdetését olvasóinak figyelm ébe.

Kérelem az újévi tisztelgések m eg­váltása czéljából. Alulírott választm ány biza­lomm al fordul Pécs sz. kir * város em ber­szerető lakóihoz, hogy az újévi tisztelgések kegyes adom ányaikkal való m egváltása által a kitűzött cél m egvalósítását előm ozdítani szíveskedjenek. A kitűzött kettős cél pedig: a nagyközönséget az újévi tisztelgésekkel járó zaklatásoktól m egkím élni és a téli időszak­ban kiválóan ínséget szenvedő házi szegé­nyek nyom orának enyhítése. Kegyes ado­m ányokat a következő urak szívesek elfo­g a d n i: Redő Károly kávéháztulajdonos. Illau- horn Antal központi takarékpénztári igazg., Cirer Jó z se f takarékpénztári igazgató. Dischka Győző főreáltanodui igazg., Dollinger András a *1 létfejedelem * vendéglőse. Dómján Izidor könyvkereskedő, Döbrössy Alajos tanítóké* pezdei igazgató. Dragonescu Döme kir. pénz­ügyigazgató. Eger Zsigm ond szigeti külvárosi plébános, Eizer Ján o s kereskedő. Feiler M i­hály a „Pécs* szerkesztője. Nagy Gadó J ó -  | zsef városi bizottsági tag. Ilaksch Lajos a I

i * Pécsi Figyelő* szerkesztője. Hartl Ferenc a polgári casino elnöke, Höller Ja k a b  bőrgyá­ros, Incédy Dénes a pécsi főgym nasium  ig., Jeskó Lajos evang. lelkész. Károly Ignác budai külvárosi esperes-plébános Kindl J ó ­zsef köles, segélyzösegyleti igazgató, Knapp Jó z se f kir. telekkonyvvezető. K oszits Kam ii megyei I aljegyző, Kopp T ivadar m űhely- főnök. Koszi Ján o s kereskedő, Lenkey Lajos a ‘ Fónfkirehner Z.eutung- szerkesztője. Lili Ján os városi bizottsági tag. Marscbul Ferenc igazgató tanító, Matros Ján o s kereskedő, Magonheim Jó z s e f belvárosi plébános, Mi­hállfy Lajos püspöki uradalm i szám vevő, M ihálovics György a Vadem ber* vendéglőse, Mühlherr Alajos az »Aranyhajó* vendéglőse. Nagy Jen ő  a nemzeti casino igazgatója, Opris Péter kir. posta- és tavirdaigazgató Ott Márton városi bizottsági tag. Papp Jó z s e f városi bizottsági tag. Péhm K ristóf bánya- telepi plébános, Kadó Károly a Nem zeti sörödé vendéglőse, Rásky Mihály kir. jbiró, Katkovics Ferenc városi bizottsági tag, *Rel- kovics Antal az 52. gy.-ezred parancsnoka, Repics Vince polgári leányiskolái igazgató, Ribay Ferenc a »Nem zeti kávéház* tulajd., Rozsics Sándor igazg. tanító, R ózsa Rertalan m. kir. honv dandárparancsnok, Sávéi K ál­mán kir. torvszéki elnök SchalTer I. Héla a ‘ Központi kávéház* tulajdonosa. Sehaprin • ger Jouchim  nagykereskedő, Sohm elczer F e­renc városi bizottsági tag, Sclin eider István igazg. tanító. Schönherr Mihály a >Nádor* szálloda tulajdonosa. Sebők Gylua a Korona* vendéglőse. Sillay Jó z s e f vendéglős. Skrobai István a *Scholcz söiház* vendéglőse, Szálasi Alajos az Európa kávéház tu la jd on csa. Szász Gyula kir. kataszteri helyszín , felügyelő, Szelm unn Győző ig. tanító. Szeredy Jó z s e f kanonok, szegényintézeti elnök. Szieberth Nándor ügyvéd, dr. Tróber A ladár a szegén y­ügyi vál. jegyzője , Varga Jó z s e f egyesült külv takarékpénztári h ig.. W iesn er Rujm und bányaigazgató. Zeis Jó z s e f vasúti főm érnök. Zsolnay Vilm os nagygyáros — A gyűjtés eredm énye az adakozók nevének és az á l­taluk adott összeg kitételével f. évi decem ber hó 31-én kibocsátandó kim utatásban kezel­tetni fog. Miért is felkéretnek a gyűjtő urak. hogy gyüjtőiveiket a befolyó pénzzel együtt legkésőbb e hó 28-ig Magén beim  Jó z s e f plébános urnák átadni szíveskedjenek. Kelt Pécsett. 1891. évi decem ber hó 9-én. Pées szab. kir. város szegén y-választm ánya.
Felelős szerkesztő s laptulajdonos

F E I L E R  M I H Á L Y .H I R D E T É S E K :
Bor-kivonatHogy egy szempillantás alalt jeles és egészséges bor legyen előállítható. melyet a valódi, természetes bortól nem lehet megkülön­böztetni. ajánlom ezen jó n a k  b iz o n y u lt  kii lőni get égemet. 8812Ára2 klgramnak lelég 100 lit. b rhoz> ;Vőo. Használati utasítás ingyen. Jó eredmény/rt és egészséges gyártmányért kezeskedem.

Borszesz megtakarításérhető <-l íöliilmulhatntlan o rö sitö  essenzem  által pálinkához; ez az italuknak kellemes, csípős izt ad és csak nálam kapható.Ara 8 Irt öt)kr kilónként i«»00— 1CU0 liter számára. Használati utasítás ingyen.K különlegességeken kívül ajánlok min­dem.i-m essen ce k o t, rum . c o g n a o , linómllq u e rö k  gyártásához fölülmulhatatlan kitűnő­ségben. Használati utasítások díjtalanul mellé- kehetnek. Á r je g y z é k e k  fra n o o
Kari Phillip Pollakessenzkülőnlcgességek gyára Prágában. M e g b íz h a tó  k é p v is e lő k  k e re ste tn e k . J



P ó e s i  k ip . t á b l a i  é r t e s í t ő .
1891. évi december hó 19-én.T á r g y a l á s r a  b e j e l e n t e t t  ü g y e k .

I. Polgári tanács.G  r u b e r G u s z t á v .III.K 1‘J .  Toln am egye gyám pénzt. Klak Ján o s szám adás. 1351. G löckn er J .  K lein  H. 337 frt.1353. S/.alav H. Eöv. M. igény.1354. Eckstein  .1. Tóth .1. s t. 41 frt.1355. V á jn á  K dr. R ózsa E . igény.1357. l'e lö cz E. Sab ján  K. igény.1335. IIj. Kulcsár E .-né Varga F . igény.1407. Sc le sin ge r .1. Pécs szab . kir* város végr.1413. Iír. P ick Ily . Neum an (ly. 10800 drb. tégla.1420. C sirke .l.-n é  kincstári igény.5330. Sz a b ó  K O ldi I. végr.5390. Paks vidéki takarékp. Rosner 1). végr.X s a b o k r s z k y  F  e r e n c z.V .201". S c h e ich  .1. s társai tkv. ügye.2037 X u ck er .1. s t. Xucker A. s t. törlés.2003. M űm m el .1. R ittcr  K. törlés III.2057. S lab ej F K aszap F . tkv.2030. Péter J .  Iker F. végr.2 1 1 0 . K ovács I. Schutor I. végr.2153. Striez M. s t. tkv.2154 Paukam  I. Tosa S . tkv.2153. Csák  R. V iosz P. tkv.3235. Ö zv . S z a b ó  l.-n é  Szab ó  I. t.kv.2244. K o va csev  T . K ovacsev R  tkv.2215. V e b er I. Ilahn  A s t. tkv.2246. Hay I. Fauszt M. s neje tkv.2247. (iut F . Reck I. s neje tkv.2243. F lrich  A . K om odin ovics I. tkv.T  ö t t ó s y R é 1 a.III.1524. Ö zv . R ib a  A .-n é  ifj. Rodó .1. 120 frt.1525 Ste id l K . ózv . H orváth M .-n é 100 frt.1612. K rausz K . Erdélyi F . 116 frt.1613. Roros L. s neje C zá r F. s t. 137 frt.1614. S a x  II. Dukász S . 121 frt.1641. C zifra  F . Euka F . 140 frt.3076 N ém eth J .  Pálli F. 55 frt.4110. K ontó F . M uczer Ily . S . 60 frt.4476. Dr (lo jkovics S . Nagy Rerta F . 15 frt.4651. C zira k i F. P irniczer és lia eég végr.5335. Az M. Szem es P. végr.1-101. Fetrer .1-n é K rem er F. 100 frt.T o l n a i  A n t a l .V.1435. Benke E . V a jd a Gy. ingatlan.1582. Seh vartz G . gró f Zichy A . 47154 frt.1049' V eid lin ger Z s. M anasse M. felhívás.2035. Ean ger R . Su chy  A. 3310 frt.3211. Ö zv . Auguszt A. M ohavetz E. 265 frt.3436. Alt és Rohm  Sehvartz R. 4*3 frt.3364. I)r. Sin ge r E. Steril R. 300 frt.4945. Dr. S in g e r E. Stern  R. felfolyam odás.3921. Engel F . Praeger N. s t. csőd.3043. Bősöcz F . Bálványossy A. 491 Irt.5036. Stern  V . W ohlheim  F. 4403 frt.5420. (iloekner G y. esödnyitás.D r. I) a  ni p f S  á n d o r.III.2425. K rain er A. T auszig S .-n é  4 <K) frt 2473. Klin gelheber F. K lin gelheber M. 150 frt.2503. A ntal P. Balogh F . 300 frt2610. R ébéczy G y . Rébeczy G y .-n é  150 frt.2611. Fogla A. Frank R. 63 frt.2733. Borza M. Szab a csi .l.-n é  100 frt.2734. Rendiért G . G aras F. 175 frt.2772. C sere y  A .-n é  Popovics .1. 30 frt.2773. Je rk o v ics  T . lvan ovits M. 56 frt.2774. Rósz M. özv. O berzitter F .-n é  177 frt.2775. R ein h ard t A. Schröder F. 166 frt 2793. D ávidovics F. D ávidovits A. 40 frt.

2318. Karay F . Karay M. 142 frt.2326. Frey F .-n é  Jo szt F. s neje 225 frt.
II. Polgári tanács.K i s s f a l u d y  I m r e .V.1463. Rigoczky M. s t. Rigoczky M. s t. végrendelet, érv én yt. 1476. Frech K. ifj. Schuszter F. végrendelet, érvén yt.1889. Ángyán F . K iss F . s t. birtokba helyezés.2269. Elek R. s t. Reke F . holtányilvánitás.2356. Ehlyásik G y . hagyatéka.2562. Vangel A. hagyatéka.2579. M észán S z . s t. M észán A. örökség.4273. Vangel K . bélyegm entesség.944. Fekete .1. Fekete E . örökösödés.1181. Onódi F . V ogh . E . s t. örökösödés.1283. K apuszta M. K apuszta F . ingatlan .1341. R uzsam  R . R uzsm an  G y. ingatlan .^342. Szabói M. Szabói T. s t ingatlan.777. K ovács T. özv. K ovács M .-né örökösödés.P i l c h  A n t a l .V .2065, Balaskó F . Balaskú F . ingatlan.5263. Ján o s G y. s t. Dallos F . zárlat.5264. Csapp R. hagyaték.5265. Ö zv . C ser F .-n é  Szekrényessy F , panasz.5275. H orváth Szitor T . Terzsak G . s t. ingatlan .5351. Ilacsa R. s t. Fazekas G y. felhívás.5433. Riblin g E .-n é  K linovszky F . panasz.144*i. Foor A. Csapó ily . birtok per.1440. V arga K. V arga F . birtok per.G r a  f f K á r o l y .Ili.2422. Sz ieb e rt N. Kugler R. 50 frt.3435. Rerger S . özv. Ilién F .-n é  végr.2531. Dr. K an tz A . Volk F . 72 frt.2568. Konyhás S . Sim on  F. s neje 71 frt.3632. Reck .1. Toruszek S . végr.4453. Fürst M. Krikler M. 59 frt.4695. Strorigl F . s t. Koczor F . s t. végr.4696. Strorigl F . s t. Koczor F . s t. felfolyam odás.5396. Pakuszi E. N agy.-H arsán y község som . visszh.5397. Herendy S . » » *5398. Szujkó S . » * »B ó c  z A l a j o s .V.

594 frt.

1260. K ovács Z s. K ovács F . váló.1305. Eeinle K Érm ei G y . váló.1397. K aton a F . Csoton yi S . váló.1398. K erti F . K aszás K. váló.1399. Ifj. T óth  .1. Rorza S . váló .1400. Ifj. R év ész F. s t. Fekete M. s t. ingatlan .1807. K is Adám  F. S z ilv á si F . s t. ingatlan .1808. B aran yam cgye gyám pénzt. Nvugot sz. E rzsébet község
111. Büntető tanács.P u 1 c z I m r e .  V .1 702. V ra n csics 1. könnyű t. sért.713. ifj. M ihaczy .1. súlyos t. sért. 2532. Szab  > J .  s t. csalás.2603. Ste in er .1. s t. sikkasztás.

719. K átoli E. lopás-743. H orváth F en ti -I. s t. m agánlak sért. 746. H eim  K .-n é  s t. súlyos t. sért.770. Balogh J .  súlyos t. sért.792. G o k a J .  lopás.1) r. E u k á c s A d o l f .  111.1751. V itt  .l.-n é rágalm azás.* 1752. Fink A. becsületsért.1753 Hózner M. becsületsért. j 1762. Gruber M. s neje jogt. e lsajátítás.



1764. Kutjanesek F . lopás. I1787. Tóth .1. s t. lopás. j1785. Filiszár G . lopás. j1845. özv . (iábor M .-n é tu la jd . ell. kihágás. .1857. N ém eth .1. s t. könnyű t sértés.1879. Erreth .1. lopás.1880. Húzás .1. szem érem  ellen i vétség.1881. Hordás 1. szem érem  elleni vétség.1882. Kelem en  Ily . szem érem  ellen i vétség.1907. P en zár Ily . lopás.1913. özv. G a zd a J - n é  sikkasztás.1917. Novák L . lopás.R a l o g h  K á r o l y .Jö v e d é k i ügyek.V-2024. Posteleki .1.2026. T ieskó M.2034. K undler .1.2084. Á cs .1.2085. H auszner .1.1153. lie n csi L . s t . sik k a sztás. |2401. Lowy 1). lop ás.2439 Dani .1. hatóság elleni erőszak . Ifí 1 i n t é z e t p o 1H e l y b e n h a g y v a :1218. K lein  K . Löw y 1. igény.5079. H aas .1. Sch v a rtz  S . végr.4896. Som ogy in. takarék. P o lic z e r l. végr.1454. Szen tpéteri .1. K éthi L. bérlet.1589. N ecz liy . H enm üller T . s t. tulajdonjog 1594. N ecz Ily . Henm üller T  s. t birtokper.3588. Kum pold M. hagyatéka.5137. H ahót községben gyakorolt italm érési jo g.5246. Friedm an 1). Rruszt M. 100 írt. •5256. W age n b ach  11. H em hardt II som . v isszah .183i. ör. Tóth 1. Kis S im o n  Sá n d o r som . v isszah .2030. Ju h á sz  F -n é  Szab ó  Elsőm . v isszah .2506. Liehen K. s t. An drásovich  A. som . visszah.3002. K ovács F -n é  Ste tan ics .1. som . visszah.3474. T rieszti ált. bizt. társaság. K önig M. szem le.3564. Trieszti ált. 1 izt. társaság. HőnigJMór szem le.4161. K reidl A . Róth A. s t. som . visszah.5050. Fodroczy M özv. (laái V -n é  végrend. raegv.2103. N ém eth I. özv. K önig F -n é  s t 100 frt.2113. Szab ó  I. Horváth 1. s t. ö i  frt.2z53. Frauhenthaler I. K ozenthal E . 100 frt.2528. Münster L . s fia Pasztrovits M. 106 írt.2155. Poros l.-n é  D iam an t S . szerz. m egszűnt.3005. (llatz E. Horváth F . s t. 103 frt.5311. Eizn er 1). K irály M. s neje 42 Irt.1815. Franits P. s t. Franits V . s t. tulajdonjog.1179. András P. Sim on  Z s. váló.1254. Füstös F. ifj. Füstös .1. 522 frt.5187. Stirb án  E. K oczl F. váló.1023. Heck (ív — K recz (1. ingatlan .M e g v á l t o z t a t v a  1217. W e isz  S . özv. Rlum tnenschein V. igény.1235. H arczi .1 Toldi J .  igény.1247. Spiegel testvérek Tóth .1. végreh.3014. V icze  M. s t. Farkas 1-né som . visszah.4843. I'urm an E. Zolk liy . 91 frt.254 • . T ar I. s t. özv. Sz a b ó  K -n é  120 frt 2690. Csordás E . M iháczi P. 17«» frí.1860. Duchon U. Krausz F . 500 frt. : K4914. Hulogh P. V arga F . s t. 95 Irt.
K  1 i n I é z  e t 1 b ü

2501. Z eem an  Mné orgazdaság.2528. Seregi M. súlyos testi sértés.11 a  b i c  8 M i h á l y .V.1740. iíj. Tóth (í. s t. súlyos testi sért.1755. l)r. Hovlák J .  tulajd. ell, kihágás.1893. K lein  .1. hatóság elleni erőszak.1893. Zsgaucer M könnyű t . sértés.1899. K o lta  K. becsület sértés.2508. Hi>hn S. csalárd bukás.2602. R á c z  S . s t. lopás.111.1591. M ünz Sn é lopás.1599. lio lub ics F . lopás.1657. T óth  Iné lopás.1679. Horváth J-n é  vagyon rongálás1688. Huber J .  s t. súlyos testi sért.1689. H orvát E. s t. lopás.1709. Sz elics  .1. jogtalan  elsajátítás.1713. K iss Pál J  lopás.1750. Sim on  .1. lopás.1766. S zarka .1. s t. vagyonrongálás.g á r i  ü g y e k .i! é  s z  b e  n m e g v á l t o z t a t v a  1215. .laksa .1. Hornos I. vegr.5063. F isch er Zs. s t. Sonnenfeld .1. végr.5182. K ellner J .  hagyatéka.5341. Ilalogh I lián 1. 73 frt.1668. K och I. Sörös E. 82 írt.2502. Szab ó  F . K elem en P. 145 frt 70 kr.1160. Kiss I. T aizs I. 150 frt.2105. Delly F Stern  S . 100 frt2147 Stefanies I lluchun auer M. 220 frt.4879. Ja h a b  M. Sch in id t M. végr.1814. Róth S .-n é  Szab ó  .1. ingatlan .1202. Pongrácz M. V ezér M -né ingatlan .1396. Pick .1 P lain er E. szám ad ási per.10^2. R adó 0 . s t. K *rósi S . örökösödés.R e n d e l v é n y i l e g ;1265 K in cstár C zo lf M. végr.5077. S z a la i F. S z ille r  R . végr.5080. V a n csa  I. Sch lesin ger I. végr.5184. Rrdarics Z s hagyatéka.5185 Se haliér .1 hagyatéka4 8 18 . D arvas M. kk. Nagy I s t. 60 frt.1634. M '.gusits S . Sok ucz F. hagyaték.F e l o l d v a :1248. Sz ieh ert N T ill K , DK) frt,5126. Herényi J .  hagyatéka4750. W eisz M. Sehleidnger M 340 frt.2371. Sz a b ó  I. Szab ó  E. s t. 120 frt.507-i. eisz S  K »hn E. bírói letét kint.M e g s •: in m i s i t v e 1287. özv . Korsó P -n é Róhin . F . igény.2372 ozv. Pap F -n e Papp E. 103 frt.5197. K asits I. A m brózy F .-n é  150 frt.125 «. S z cle ste y  F . H aranyai S . örökösödés.F  e I e b b e z e s v i s s z  a u t a s í t v a :1249. Eudán I. Starcz .1 69 frt.1250. C h rist I, s t. özv . Eőbl K -n é  végr.é s  z b e n h o! y b e n ii a   ̂ y v a, !• é s z b e n in e g s e m  i s t ve 12oo. Ki s J .  Pálfy K . s t születés törvénytelensége.
ii v  I y b v. n li a g y  v a .1624. M úller II. közcsend ell. kihágás.1629. V ágn er P. súlyos t. sértés.1699. V a rga S . s t. lopás.1714. Iletlehem  P. lopás.1737. V id a S . lopás.647. Huber F . s t. súlyos t. sért.1422 (laut F .-n é  lopás.M e g v á l t o z t a t  v a :1710. Marlács F. 11 >p ás.1226. Ibisek E . lopásR é s z b e n  m e g v á l t o z t a t v a :  1598. Sáfrán ,1. rágalm azás.1609. T aragia líy . s t. könnyű t. sért.1623. Müller M. súlyos t. sért.1675. Horváth A. közcsend ell. kihágás.1681. S e eli K. s t. szem ély es szab . megsért.

; 1696. .Miklesits F . su'yos t. sért.1697. (isiszár ily . s t. m agánlak sértés.654. Nagy (ly rágalm azás 656. Straub S . lopás.1389. Hosnyák E. rágalm azás.R e n d e I v é n y i I e g 1711. Sv e n d a  H. lopás.F e l o l d v a :1619. C suha R. rágalm azás.M e g s e in m i s i t v e j 1o92. to ln ai F . rágalm azás.680 Kuruc/. .1. s t súlyos t. sértés.1 1717. Méhes S  st. lopás.j K é s z b e "  m e n a e ni m i s i t v «, r é s z b e n  m e g v á l t ó  z- 
\ t a t v u<•>;>. Masics A.-n e  rágalmazás.
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Első magyar általános biztositó társaság Budapesten.A l a k u l t  1858-b a n.
A t a r s a # á s  a l a p i t ó i :

Óról Apponyi György Deák Ferencz Gróf Dessewffy Emil
Báró Eötvös József Havas József Báró Jósika Sámuel
Karátsonyi László Gróf Károlyi György Kiss Endre
Nádosv István Báró Sennyey Pál Somssich Pál
Grót Széchen Antal Szögyényi László Urménvi József

Gróf Zichy Ferencz Gróf Zichy Henrik.

A társaság jelenlegi kormányzó testületé.
A) Választmány:

G ró f Károlyi Gyula, elnök G ró f Csekonics Endre, alelnök
Báró Ambrózy Gyula Giczey Samu Báró Nikolits Fédor
Bereznay latrán Hajós József Báró Radvánszky Géza

Bittó Kálmán Heinrich lstvdn Stei2er ( i'Ju’a
Hodossy Imre G ró f Wenckheim Frigyes

eutsc t * áru or ftfendl htván Gróf Zelénski Róbert
Fuchs Rudolf Gr6f Aadasrfy Ferencz G róf Zichy Béla

B) I gaz g a t ósá g :Harkányi Frigyes Lóvay Henrik Ormody VilmosT ornyai Schosberger Zsig. Ullmann Károly Pál Gróf Zichy Nándor.
0) Felügyelő-bizottság:

Gróf Bátthyány Géza Jekelfalussy Lajos László Zsigmond
G ró f Szapári Gyula Szitányi Izidor1. T e l je s e n  b e fiz e t e t t  r é s z  v é n y  a la p t ő k e  . . . frt 3 ,Ü 0 0 .0 0 0 . —2 . T á r s a s á g i  t a r t a l é k t ö k e ...................................................................... 2 .3 0 2 , 9 8 3 .0 43 . T ű z -  é s  s z á i l i t m á n y i  k é s z p é n z - d í j t a r t a l é k  . „  1 .8 4 8 .5 3 0 ,1 3a viszontbiztosított rész levoná.ával és minden megterhelés nélkül4 . É l e t b i z t o s í t á s i  d í j t a r t a l é k ................................................ ........ 1 3 .4 1 4 ,3 6 8 .1 05 . Á r f o l y a m  k ü lö n b ö z e t i  t a r t a l é k  ...................................„  3 0 0 , 0 0 0 -

Irt 2 0 .8 6 0 ,8 3 1 .2 7
T á r c z á b a n  le v ő  d í j v á l t ó k  s d íj  k ö t e le z v é n y e k  . . Irt 11 .6 6 7 . 9 7 2 .8 2

A társaság elfogad biztosításokat:
a )  tűzkár ellen (ha v liánt által i.- okozva) épületekre, gyárakra, gépekre, gazdasági- é- ipirkészületeiiiv. árúkra, butomemfi. krm arii.liliom 1 uvra stb.
b )  szallitmanyi knrok êllen. vi eu. szárazon é- vasúton
c )  jégkárok ellen telj a kártérítéssel, é>
d )  az ember életére,“ haláí.ielekre fizetendő tókék, kiházasitások, évjáradékok srb.A biztosítás dijak lebetó jutányosak, s a lőlmeritlö károk a leggyorsabban és a legjutányosabban téríttetnek meg i

Alulirt főügynökség a biztosítási ügyre vonatkozó mindennemű felvilágosítást a 
legnagyobb készséggel ad és a nála beterjesztendő biztosítások felvitelére, átvágására, 
úgy helyben mint vidékén ajánlkozik és midőn ezt a nagy közönség szives figyelmébe ajánlja, 
egyúttal kori, hogy bizalmával az általa képviselt hazai intézethez forduljon.G e l l e r  ^ C i i 2 . a . l 3 r ,az .Első Maeyar Ált. Bizt. Társaság pécsi címzetes főügynöke. 

rtSr Iroda-helyiség: Lycoumi nyomda-épület.

- i r .  t -&Jr ---- LJ A il »  J J  A !»■. A



Minden haronló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni ezen labdacsokat, melyek mentesek minden á rta lm a s  a n y a g t ó l s a lepnapyobb eredménnyel használtatnak nznllcsti szervek betegségeinél,könnyen ha hajtők és vérlisztitók. Epy gyógyszer sem kedvezőbb és amellett epészen árta'l.i. abb
s z é k r e k e d é s e k e ta legtöbb betegségednek e biztos forrásait olvasr:i és cukrozott alakja iát még a gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok d r  P it h a  u ar tanácsostól igen megtisztelő bizonyítvánnyal lettek kitüntetve.Egy lő  labdacsot tartalmazó doboz 15 k r , egy henger (K doboz. 12 labdacs) ára c s a k  1 ír t  o. é.Ó v á s !  Minden doboz a melyen a cég: gyógyszertár »zum heil. I.eopold* nem áll 6a hátsó oldalán védjegyünket nem lordja, hamisítvány, melynek 

t/ *  ̂ , r megvételétől a közönség óvatik. Igazán kell ligye!ni. hogy ne rossz s nemcsak semmi ered- - m« nvl fel nem mutallialó. de épenscgpelárlnlmaskészítményt kapjanak, llatán zottai. N e u ste in  fé le  E r z s é b e t-la b d a c s o k a t kell kérni és ezek a borítékban és használati Hasításon az itt látható aláírással varn ak ellátva.Hauptnh'derlngc iriW ien: Apotheke»zmn bei’ . Eeopold* d<*s Ph Neustein Inerstadt, Eckeder Piánkén u. Spicgelcasse. Ilauplniederlage i-i F íin fk ir o h e n  ApothekeS. Sipőcz, L. Zsiga und kei die Bjtrmhcrzigcn. in B .-S e lly e  E. Hvviru

>óbbM elyik lapra fizessünk elő?(■azdag ta r ta lm á n á l, nagy terjedelménél fo gva a legolt m ag ya r lap a/.
EGYETÉHTÉB,a mely az uj évvel im m ár 25-ik évfolyam ába lépőit Kz a m a- gyár olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból szárm azó érié- sülőseinek gyorsasága, alapossága, és sokasága, rovatainak v ái- f f  tozatossága. kitűnősége, a  különböző olvasm ányok gazdag tár- 1 a  háza tették az Egyetértés -t népszerűvé Az o r s z á g g y ű l é s i  ( T  t á r g y a l á s o k r ó l  a legrészletesebb s e m ellett tárgyilagos hű f f  tudósítást egyedül az 'Egyetértést kozol G a z d a s á g i  r o v a t a  f f  elism ert régi tekintélynek örvend. A magyar k e r e s k e d ő  s g a z d a k ö z ö n s é g ' nem szorul többé idegtűi nyelvi: lapra, mert ’ > a : •Egyetértés- k e r e s k e d e lm i  s t ő z s d e i  t u d ó s í t á s a i n a k  f f  bőségével s alaposságával m a már nem versenyezhet más lap. f f  A k e r e s k e d ő  a z  ip a r o s  s a  m e z ő g a z d a  m egtalálja mindazt C  az •Egyetértés -ben. a mire szüksége van. Változatosan szer- f f  kesztelt tárnájában a n n y i  r é g i  o l v a s m á n y t  a d , m in t  e g y  f f  la p  se m . Két-három  regényt kozol egyszerre, úgy hogy egy cv alatt HO —PJ kötetnyi regényt, részint eredetit, e-zin t külföldi f f  legjelesebb term ékeket jó  nmgyarsngu fordításban kapnak az f f  Egyetértés olvasói. A ki olvasni valót keres és .. v i l á g  fo -  f f  l y á s á r ó l  g y o r s a n  és h ir t e le n  a k a r  é r t e s ü ln i ,  ti/.<  ̂ n f f  elő az • E gy etértés--re , melynek előfizetési ára egy hóra 1 Irt Sí) f f  kr.. negyedévre 5 Irt s egy évre 2 0  Irt Az eiöiizett i pénzek az f f  • Egyetértés kiadóhivatalában küldendők. M utatványszám ot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérnientve küld.

K ö r r e j t é l y  Érdekes nélkül ó/hetlen ja tek a hosszú téli estekre. A korrejteíy ,.sal< akkor valódi, ha a  gyári jelvén yn yel, a llorgonynyal el van látva._________Ezer meg ezer szülő diesérőleg elis­merte a híresH c r g o n y - K ö é p i t ó s z e k r ó n v e knagy nevelési értékét; jobb játék nem lé­tezik gyerm ekek és felnőttek szám ára! Készletesebbct ezekről, valam int a Kör-________  rejtélyről- képes árjegyzékünkben találni,m elyet minden szülőnek meg kellene rendelni hogy kellő időben gyerm ekeik szam ára igazán alkalm as karácsonyi ajándékot kiválaszt­hatnak és m egrendelhetnek Az árjegyzékek ingyen és bérm entesen küldetnek szét — Minden kőópitőszekrény a Horgony* jelvény nél­kül közönséges és kiegészítésre nem alkalm as utánzások ennélfogva m in d ig - R ic h t e r - f é lo  H o r g o n y  K ő é p it ő s z e k r ó n y  k é r e n d ő , és csak il\en fogadandó el. — Minden finom játéka zerkeresked énben Hő ki től 5 frtig és feljebb kaphatók.
R ic h tc r  F. Ad. és tá rsa  első oszt. magy. cs és k ir .  szab. kö ép ilöszekrcnygyá r  8écs, I Nibelur.gcngasje A. Oi'en, Rotterdam, Londo , E. C.; N w York 3 0 Broadway. i f

TH. WíESE ES Társa
bel ül és ellen bizlus tűzálló

FÜRST LIPÓTNÁL
0  3600 Kis-tér H-ik szám.

I h i d t a .  í ő i f i h m l l i i  !
b MAAGF.P ViLMOS*féle valódi tisztított

M A A U K I Í  V 1 L M O S -IÓ I H K ( ’S H K N .Az első orvosi tekintélyek áilai inegvi/sgaitutott és k ö n n y ű  o m é ü z íh e to s e g é n é l lógva gyermekeik­nek is különösen ajánltatik és rendeltetik mindam a eseteknél, m elyeknél az orvos az e g é s z  t e s t .  s z e r v e z e t ,  k ü lö n ö s e n  a  m e ll-  és tü d ő  e r ő s ít é s é t , a  t e s t  s ú l y á n a k  g y a r a p o d á s á t ,  a  n e d v e k  J a v í t á s á t  v a l a m i n t  á l t a l á b a n  a  v é r  t i s z t í t á s á t  e l a k a r j a  é r n i .Egy üveg ára I frt kapható i gyári raktárban He sben lll./H., am lleum arkt H . v,. am int az osztrák-niag\ar m onarchia 1 Cgtób b gy (Tg y s ze i tá rá bánP É C S E T T : Sipőcz István. Zsiga László és az Irgalmusok gyógy /••rtárában Keeli Vilnt dór fia és Koszi dános le rc.skede.-ében í reth Ján os Ipitzer Sa n - ■‘ 1
-mmm

|  P É C S I  E D É N Y G Y Á R  R A K T Á R  #n  A ,’í {  F eren eie k -u tra  11 szám S
- A J é n a . d . © 3 s o l s n a 3 E  i g - e n  a l k a l m a s  j |" ft  d iszlái'fív iik . ujcbim átfnk. íiiijiN választékban  t .i'á lh a tó k . ) f

Ü rj j  R -H i T s a s s  d . i s z t á x g ' j - a . l - r  > fí j  tetemeseit leszállított áron is k a p h ató k . f f
|  s^  Z s i x - v e m . d . e l > - e l x ,  I c o x s ó t e .J  úlumiR-lküli uiázos tYizócJényvk és a  h á z ta rtá s­it"7- szilksci-i's lái-jív.-ik najtv vála szték b a n  -z.i 1id»t (••vári

:iH06á la k  m ellett.
Lyvt u ni nyomja tiAilii Mihály 1Yv .-i it,



Melléklet a. .^ ec8" 1891. évi deczember 19 (84 ) számához.X X X X X X X X X X K X X X f c x x x x x X X X X X X  X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X K * *X  17133. sz./tkv. 1891. Í T , „  ¥i
I  törvénycziKí^iiíSÜÍSl^toít  ltó°Msás küzhillé teszi, hogy az 1886.XXIX Ig  Felhivatnak ennélfogva: Ja n u á r Ó 4 ‘ n a « Já n  1 kö2séSbe,‘ 2K  tartanak hotrv t niemivihle!' . t  F-^Fve'1!- b v.0 1v1a!.am.e^’ "'Katlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással szemben tulajdoni jogot g  X  bekebelezését ..fent íApti i ^ í* 1 bírósági kiküldöttnek az arra vonatkozó okiratokat át nem adták -  tulajdonjoguk g  

v l swr '• • v V rY iaan<01  ̂ 11 telekki,n3rvi hatósághoz intézendő szabályszerű beadvány utján kieszközölni; vagy 8  g a z  1HH6. ev. X M X . t. ez. 15-18. és az 1889. évi X X X V III. t. ez. 5 , 6. és 7. *1  i l  T "  A\ a, ! asn,1 ,s.z'lk!é" es adat°kat megszerezni iparkodjanak és azokkal igénvöket a b izo ttsá g *S  ° Ivt íeljesitendo mukode.se folyama alatt igazolják, avagy oda Itassanak, hogy az átruházó telekjegyző-- y  Kponos a* a ni azasi jogügylet létrejött; t a bizottság előtt szóval elismerje, és a tulajdonjog bekebelezéséreS  ! ‘ a  ny' l ' d\l] s‘1' me,f 0 enesetbcn jogaikat ezen előnyös utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illetékelengedés2  kedvezményétől elesnek. v8  . . 2 mirnbizon jelzálogos hitelezők és azok, akiknek javára egyéb nyilvánkönyvi joguk vannak bejegyezve, de a
8  ‘)<‘*í ^ ze követelések, illetőleg egyéb nyilvánkönyvi jogok tényleg már megszűntek, úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
8  l>1,ie ,̂.iní5Í - Í n0k ,u,aJdr ° Sai’ hogy. a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, vagya törlési engedély nyilvánítása végett 2  a sze 1'ke>zto-bízo11sag (lőtt megjelenjenek, mert ellenesetben a bélyegmentess(g kedvezménvétől elesnek.H  Kelt 1/ecsett. 1891. december 10. napján. MX  H o i ' V i U l i  Z á d o r  . J ó z s e f  5X  k'r a'biiő. kir. s. tkvezető. 2

Fiumei

melynek egy háztartásban sem szabad hiányoznia.
A  legjobb. íegczélszerübb f é r . 57™
k e m e n y i  tö, “rW . mely a fehérneműnek 
nag-yszerü fényt és simaságot kölcsönöz.
Kapható minden füszerkeres- 

3701; kedésben.
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%  Ba'orkodnnk tisztelettel köztudomásra hozni, hogv 0
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m ű s z a k i  i r o d á n kK i r á l y - u i c z a  16. s z . a l a t t  a  r é g i  k a t o n a i  k ó r h á z b a nvan, hol magánházak
belső vizvesstéki krsnáezeserevonatkozólag szívesen rogadunk el jelentkezéseket s az ezen berendezésekre vonatkozó kölségkimuta- 
tásokat díjmentesen készítjük el.Pécsett. 1891. í müu- havában.1$
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a központi takarékpénztár épületében.

i f á s a .  i' v*t.

l ' A

&
S á
1 1F ö lNem tetsző ruhák készséggel visszafogadtatnak. Ruha rn rUk szerint

B csben gyorsan lesz elki szitve 
sFJf Szives látogatást k< rpX .s 7ÍX/ S C i m I T Z  ?*»<>>! m

W* V.: v y .
A  férfiruha-csarnoka.

Szabott árak, melyek minden ruhadarabon láthatók.
■ TÉé v i



5091. sz. 3824Árverési hirdetmény.A dárdai kir. jbiróság m int telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  m agyar kir. á llam kin cstár végrehajtatónak
ifj. Czövek Jánosdaróci lakos végrehajtást szen vedett elleni 30 írt 30 kr. tőke-követelés és járu lék ai iránti végrehajtási ügyében a  dárdai kir. já rá s- bíróság területén lévő Daróc községben fekvő, a daróci 47. sz. tjkvben  felvett ]. */4 teleknek és 163. sz. ház és belsőségre az árverés 939 írtban ezennel m egállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a lentebb m egjelölt ingatlan az 1892. évi március 

hó 19-ik napján délelőtti 10 órakor 
Darócz községben, a biró lakásán m egtartandó nyilvános árverésen a m egál­lapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartozn ak az in ­gatlan becsárának 10% -át vagyis 93 forint 90 krajcárt készpénzben, avagy az 1881. évi L X . te. 42. §-á b an  je lze tt árfolyam m al szám ított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. a latt kelt igazságügym inisteri rendelet 8 . §-ában  k ije ­lölt övadékképes értékpapírban a  kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi L X . t ez. 170. § -a  értelm ében a bánatpénznek a bíró­ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszerű elism ervén yt átszolgáltatni.A dárdai kir. jb iró sá g  m in t telekkönyvi hatóság 1891. évi novem ber hó 7 -ik  napján..1 o b s t 11 é 1 a  kir. albiró.2413. l z .  1891. 3808Árverési hirdetmény.A m. kir. tudomány egyetem alapít­ványi pecsváradi uradalom tulajdonát ké pező alább megnevezett javak ujabbi bérbeadása iránt f. évi december 2 2 -én délelőtti 10 órakor a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében zárt ajánlattal egybekötött nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.A bérleti tárgyak a következők :1) Baranyamegye Bibarcz község határában fekvő 211.597 kát. hold föld­birtok 1892. október 1-től 9 esetleg 
1 2  évre 1167 frt évi kikiáltási bérrel s ugyanott gyakorolható vadászati jog 
11 frt évi kikiáltási bérrel.2) Baranyamegye Liptód és Ké- ménd községek határában egy tagban fekvő 431.72 kát. hold földbirtok évi 1771 frt kikiáltási bérrel s ugyanott gyakorolható vadászati jog évi 2 0  frt kikiáltási bérrel.3) Baranyamegye Fácsvárad köz­ségben levő emeletes vendéglő-épület1893. január hó 1 -tői három évre. évi 800 frt kikiáltási bérrel.4) Baranyamegye Trefort és Gyula pusztái együttesen 775 kát. holdat tevő birtokon gyakorolható vadászati jog1892. október 1-től három évre évi 32 frt kikiáltási bérrel.Bérleni szándékozók szívesked jenek a kikiáltási évi bél összeg 10°/„-ával felérő bánatpénzzel ellátva vagy személyesen megjelenni vagy a feltételek értelmében szabályszerűen szerkesztett zárt Írásbeli ajánlatukat a kellő bánatpénzzel ellátva f. évi december hó 2 2 -ik napjának déleiőtti 10 órájáig a pécsváradi kir. közalap, számtartósághoz benyújtani, hol a feltételek is betekinthetők.rtó vagy a feltételektől eltérő aján­latok figyelembe nem vétetnek.Pécsvárad, 1891 december 5-én.

Egész selyem nvőmott Foulard 
szöveteket 1 frt 20 krtó 4 f i t  65 krig méterenként (körülbelül 450 különféle rajz­ban) szállít egész ruhákbau és darabonként 1 portó és vámmentesen házhoz Henneberg G. i (cs. és kir. udv. szállító) Zürichben. Minták kívánatra postafordultával Levelekre Schweizba 10 kros bélyeg ragasztandó. 3349

13520. S7. 891. 3820
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék m int tkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy Egry József végrehajtatónak

Kis Jermás Ferencvégrehajtást szenvedő elleni 150 frt tő k e­követelés és járu lék ai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. jb iróság területén levő Ó csárd község határában fekvő az ócsárdi104. sz. tjkvben felvett I. 82. hszsz. 59. sorsz. házra, kertekre, 1 4 telekre, aránylagos legelő és erdőilletm ényre 985 frt k ik iáltási á r b a n ; m égis f  1294 a 2 hssz. a. felvett fekvöségre 94 frt k ik iáltá si árban az árverést ezennel elrendelte és hogy a  fentebb m egjelölt in ­gatlan az 1892. év i január hó 18-ik nap­
ján <1. e. 9 órakor Ócsárd község házában m egtartandó nyilvános árverésen a m eg­állap ított kikiáltási áron alul is eladatni fog.Á rverezn i szándékozók tartozn ak az ingatlan becsárán ak 10% -át, vagyis 98 frt 50 krt és 9 frt 40 ki t készpénzben, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 42. §-ában  je lze tt árfo ­lyam m al szám ított és az 1881 n ovem ber hó I én 3333. sz. a. kelt igazságügyrainisteri ren delet 8 . §-ban  kijelölt övadékképes érték­papírban a  kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. c . 170. $ -a  értelm ében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elism ervényt átszolgáltatn i.A pécsi kir. törvényszék m int tkvi hatóságnál 1891 évi szeptem ber hő 24-ik n apján. U o g y a  y P  o n g r á  c kir. tőrvszéki biró.
jD r :s r V an  szerencsém  a t. c. közönség a tudom ására hozni, m iként

ügyvédi irodámatPécsett. Papnövelde-utcza 4 sz.a ., a várm egyeház átellenében  mai napon m egnyitottam .P écsett, 1891. dec. hó
M IK LÓ S|3813 köz- és váltó-ügyvéd. Minnnnrinn áriái auu3

»5- § 
IS T V Á N  H

45 év óta hírneves különlegességek.
P n p p A n a t h e r i n - s z á j v i z e 5 0 ,l f r t ,1 .4 0U I  I  » legjobb •sájtiastittf un ■lödön fog. 4s

j j p P A n a t h e r i n - f o g p a s z t á j a ,7 0  kr. Q p p A r c m a t i k u s  fo g p a s z tá ja  3 5  kr. 
Í I P P  fo g p o r a  6 3  kr,v l  1 a fopnk.it hófehérré teszi.
ApP fogtömöje, 1 frtÚ J  i  melyly.l ■icJ..„ki ..

i o rv o s i k itű n ő s é g  v iz s g á lt aKaphatók: Pécseit minden gyógyszertárban. A l t  és B ö h m , P a o h e r  E d e , L á n g  H . és fia . R e ln fo ld  A „  P fo ffe r m a n n  és Bohön, R a a b  O á b o r  üzletében, valamint M a g y a r o r s z á g o n  minden gyógyszertárban illatszerésznél, droguistinál és finomabb üzletben ésD l .  P O P P  J .  3 - .
Pécsváradi kir. közalapítványi 

számtartósáé■
cs. és k. és görög kir. udv. fogorvos és udvari szál­lítónál Bécs, I„ Hognergasse 2. 3*10

2415. sz. 1891. 3807
Árverési hirdetm ény.A in. kir. vallás-alapítványi uradalom tulajdonát képező Baranyamegye Jenő község határában fekvő 172-1157 kát. li. földbirtoknak 1892. október hó 1-töl9, esetleg 12 évre terjedő haszonbérbe adása iránt f. évi december hó 2 1 -iknapján délelőtti 10 órakor a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségé­ben írásbeli zárt ajánlattal egybekötött nyitvános szóbeli árverés fog tartatni.Bérleni szándékozók szíveskedjenek az 1340 frt kikiáltási évi bérnek megfelelő 10'7,,-al felérő bánatpénzzel vagy szemé­lyesen megjelenni, vagy a feltételek értel­mében szabályszerűen szerkesztett s a kellő bánatpénzzel ellátott zárt Írásbeli ajánlatukat f. évi december hó 2 1 -ik napjának délelőtti pont 10 órájáig a pécs­váradi számtartósági hivatalba benyújtani.A bérleti feltételek a pécsváradi számtartósági s a mágocsi ispánsági hiva­talban a hivatalos órák alatt betekinthetek.rtó, vagy a feltételektől eltérő aján­latok ügye lembe nem vétetnek.l’écsvárad, 1891. december hó 5-én.

Pécsváradi kir. közalap, számtartósár.Megyefa községben 1863-ik évben született Takács Erzsébet, gyámtári vezetés alatt lévő készpénzének felvételére nem jelentkezvén, Baranyamegye árvaszé­kének folyó évi 21054. határozatához képes Takács Erzsébet jelen hirdetmény kibocsátásával felhivatik, hogy 1893-ik évi január hó i-ső napjáig örökségé­nek felvétele végett ezen megyei árva- széknél jelentkezzék, mert elleneseiben az bírói letétbe helyeztetni fog.Kelt Pécsett, Baranyavármegye árva­székének 1891. évi november hó 24-én tartott üléséből. Sey László  3817 árvaszéki elnök.
5088/91. 3823Árverési hirdetmény.A dárdai kir. jb iróság m int tkvi hatóság közhírré teszi, hogy llram er Manó volt baán i m ost bécsi la k o s végrehajtatónak 

Dvornits Záriabaán i lakos végrehajtást szen ved ett elleni 27 frt 36 kr. tőkekövetelés s járu lék ai iránti v é g ­rehajtási ügyében a dárdai kir. jb iró sá g  te ­rületén levő, llaán községben fekvő baáni 677. sz. tkvben felvett I. 221. hszsz. 221. sz. ház és belsőségre az árverés 547 frtban e zen ­nel m egállapított kikiáltási árban elren d el­tetik. és hogy a fentebb m egjelölt ingatlan 
1892. évi március hó 18-ik napján d. e. 1 0  órakor llaán községben a jegy ző i irodában m egtartandó nyilvános árverésen  a m egálla­p íto tt k ik iáltási áron alu l is  e lad a tn i fog.Árverezni szán dékozók tartozn ak az ingatlan becsárán ak 10 százalé kát, vagyis 54 frt 70 krt készpén zben , vagy az 1881. évi L X . t. ez. 42. §-ában  je lz e tt árfolyam ­mal szám ított és az  1881. évi n ov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügym in iszteri ren ­delet 8 . §>ban kijelölt övadékkép es érték­papírban a kiküldött kezéhez leten ni, avagy az 188). évi 60. t. c . 170. § -a  értelm ében a bánatpénznek a  bíróságnál előleges elhely e­zéséről kiállított szab ályszerű  elism erv én yt átszolgáltatni.Dárdán, a  kir. jb iróságn ál m in t tkvi ha­tóságnál 1891. évi n ovem ber hó 7. napján.

Jobst Béla. kir. albiró .



GUMMI.különlegességek, kitűnő francia gy&rtmányo turulja 1. 2. :l. 4. 6. 6 ,7 é s 8 fr t . Hrcaervativnk hölgyek részére darabja 2 frt és 2 frt 50 ki. Felkötök stb, slb. Igen használhat!, m lu ta- g y ü jto m é n y  áll 2.Í drhhóli 5 írt T e lje se n  m e g b íz h a tó  szállítás,E E I x 1 T . s p e c i a l i s t aBécs. IV. Margarethenstrasse No. 4fi.Á r je g y z é k e k  In g y e n , fra n o c  éa t it o k t a r ­tá s  m e lle tt.

i N A C H  A M E R I K A .F a h x k a i t e nI ' *  A~s*U|'| bei ^er B3d2— Niederlándisch Amerikariisclien OampfschifFfahrts (Jesollschaft.Kolowratiiiig 9 T  I  7 T I T ' T V TiV Weyru ggs-se 7a V V 1 1 j 1 N ■Prospecte u. Auskünfte promtest u. unentgeltlich.
Kűneate, schnellale und ti/llgate Reiae

r 9 ® • € • • • • • • « Ci ,

_  í a r uVan szcrencsőm  a n. t közönségnek becses tudom ására juttatni, hogy helyben 23 év óta fennálló üzletem től visszavonulok, m iért is készletben lévő összes inga, francia, sza\on. éjjeli, világitó, ébresztő, valam int jó l kipróbált ezüst és arany zsebóráimon a beszerzési áron is túladok.Kz alkalom m al
®3 T v é j; k i ú r u I n s r akerülnek a legjobb minőségű látszerek, u. m .: szem orvosok által legjobban aján­lott linóm szemüvegek, tsiptetök, színházi, utazó, tengerészeti és tábori látcsövek, úgy szin­tén nagyító üvegek, távcsövek, mikro- és te/eskopok, továbbá legjobb gyártm ányú ra jz­

eszköz-készleteket, valam int mérnökök és építészeknek való összegom bolyitható 
mértcksza/lagok ; nem különben nagy választékban k a p h a tó k : ablakra, szobákba, fürdőkbe, orvosoknak való hőmérők, gazdasági használatra alkalm as légsu/ymérök, m egvizsgált bor, must cukor, fagylalt, pálinka, lúg- és vízmérők, végül nagy választék áll rendelkezésre a  legfinomabb emberi müszemekböl.Midőn a n. t közönségnek a hosszú időn át tapasztalt bizalom ért mély köszönetét mondok, egyúttal bátorkodom  a kedvező vásárlási alkalm at becses ügyeim ébe ajánlani s szives látogatását kérni Teljes tisztelettel

Wurster Antalórás és látszerész.
:s
l

A  nagy Krach!N e w -Y o r k  és L o n d o n  nem hagyták az európaiszárazföldet sem érintetlenül éa egy nagy ezüstáru gyár indíttatva érezte magát, hogy egész készletét csekély munkadijért elajándékozza.Fölhatalmazásom van ez elhatározás keresztül­vitelére. Ajándékba adoktehát mindenkinek, le g y e n  g a * u * g  v a g y  s z e g é n y ,a kővetkező tárgyakat csupán6 f r t 60 k re rt. és pedig:0 db legfinomabb asztali kés. valódi angol pengével.fi db amerikai patent czüstvilla egy darabból, fi db amerikai patent ezüst evőkanál,12 db amerikai patent ezüst kávéskanál.1 db amerikai patent ezüst leveses kanál,1 db amerikai patent ezüst tejmerő. fi db angol Vietoria-tálcaalja.2 db hatásos asztali gyertyatartó.1 db tea-föző,1 db legfinomabb cukorhintő.42 db összesen.Mind ez elősorolt 42 tárgy előbb 40 frtnál többe, került és most 6 fr t  60 k r  legcsekélyebb árért kap­hatók Az amerikai patent ezüst egészen fehér érc. mely ezüst színét 25 évig megtartja, miről jótállás adatik. A legjobb bizonyíték arra, hogy e hirdetésnem szédelgés,az. hogy ezennel nyilvánosan kötelezem magamat hogy mindenkinek, kinek az áru nem tetszik, a pénz* minden vonakodás nélkül viszafizetem. épen azért senki ne mulassza el a kedvező alkalmat e d ísz- g a r n itú r a  beszerzésére.Szétküldés csak utánvét mellett vagy a pénz elöleges beküldése esetén.Különösen figyelembe ajánltatik az ehez való t is z t ító  p o r , egy doboz használati utasítással 15krPerlberg P. bizományi üzleteaz egyesült amerikai patent ezüstáru gyárna B é c s , I I .  R o m b ra n d stra sse  33.K iv o n a t  a  k ö szö n ő  ir a to k b ó l :Küldeményét megkaptam és azzal teljesen meg vagyok elégedve; kérek még egyszer ugyanabból;valamint a nőve'Kezekből is •Üben.dorf, 18. 11. 1891. STF.LZER TERÉZ.Miu'án a megrendelt garnitúrával meg vagyok elégedve, megrendelem mégegyszer a következőket. Szt.-Ulrich (Tirol). 1. X . 1891,SANT1FALLER ANTAL szobrász
l a l é p o s  C s a l á d iSzépirodalm i és ism eretterjesztő képes heti lap.Szerkeszti d r  T o ln a i L a jo s . Főmunkatárs d r V á r a d ! A n ta l .Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos d r M u r á n y i Á rm in .

Előfizetési ára::i Hölgyek Lapja- cimü divatm elléklettel s a  Kegénym elléklettel együtt egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.A .Képes Családi Lapok< cimü hetilap uj negyedbe lép. A magyar szépirodalomnak c hatalmas tényezőjét, a magyar művelt családoknak e szellemi kincsét a következő irók és írónők támogatják : Jókat Mór. Lanka (iusztáv. Kudnyánszky Gyula. Da'nmdy Győző. Mikszáth Kálmán. Komócsy József. Temérdek Jeszenszky Manó dr* Prém József, dr Sziklay János, lne/.édy László. Palágyi Lajos, l.rődi Dániel, [lengi János. Tölgyesi Mihály, \ értesse Gyula. Mérv Károly, dr Murányi l'.rnő. Petri Mór. dr Hoditzky Jenő. Csorba Palotay Ákos stb: Beniczkv-Bajza Lenke, Büthner Lina. Nagyváradé Mira. KulifTay-Bcnitzky Irma. Harmatit Lujza. Ilcvessiné-Sikor Margit. \ Caál Karolina. Kar lnvszky Ida, Mericzay-Karossa Irina. Krzsi stb.A „ K é p e s  C s a lá d i L a p o k ’* az összes szépirodalmi képes heti la­pok között a legélénkebb, legváltozatosabb. Tartalma az irodalom minden válfaját felöleli : kepei a jelen eseményeit s a leghíresebb festők műveit mutatják be.„ H ö lg y e k  L a p ja *4 cimü, havonként kétszer megjelenő divatmellék let'1 a legújabb divat képeket hozza s e mellett i magyar háziasszonynak valóságos szellemi tikára, a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazdaság, kertészet, a háztartás s a konyha terén, nincs olyan kérdés a melyet ne tárgyalna s nincs olyan titok, a melybe hölgyeinket be n i avatná.R e r é n y m e llé k le te  külön beköttethetö négy kötet érdekes regény- nyel ajándékozza meg évenkint az előfizetőit.Z ö ld  b o r ité k a  is tele van mulattató köziemén,ékkel, humoros ap róságokkal. sakk. kép. szám. kocka és ponttalányokkal és szórejtvényekkel, melyeknek megfejtői értékes jutalmakat kapnak. . . . . . .  , .M u ta tv á n y s z á m o k a t  in g y e n  és b órm en tve küld a kiadóhivatal mindazoknak, a kik ez iránt legcélszerűbben levelezőlapon hozzáfordulnak.A  k i a z  e g é s z  é vre  s z ó ló  6 fr tn y t o lö flze tésl ö ssze ge t 40 k r a jc á r  cso m a g o lá st és p o s ta s z á llítá s i d í j ja l  e g y ü tt  e g y sze rre  b e k ü ld i, a n n a k  4 r e g é n y t  ; a  k i 3 fr t  e lő fize té si ö ssze ge t 30 k r  cso m a g o lá s t  és p o s t a s z á llít á s i d í j ja l  e g y ü tt  e g y szo rre  b e k ü ld , a n n a k  k é t r e g é n y t :  0 . a k i c .a k  1 fr t  50 k r n y i n e g y e d é v 1 elofl- z e té s i d i ja t  20 k r  c so m a g o lá si es p o s ta s z á llítá s i d í j ja l  e g y ü tt  e g y s z e r re  b e k ü ld , a n n a k  a  k ia d ó h iv a ta l  e g y  r e g é n y t k ü ld  a já n lv aJ u t a lm u l^  ^ ^  e,fifi7etr)t uyüjt s \\7.  előfizetési összeget egyszerre beküldi, annak elismerésül egy d ísz e s  e m lé k k ö n y v e t küld a kiadóhivatal.Megrendelhető p o s ta u ta lv á n y o n  m ind en p o s ta h iv a ta ln á l és m in d en  k ö n y v k e r e s k e d é s b e n .Előfizetéseket a hónak bárm ly napjától' elfogad a ,.K é p e s  c s a ­lá d i L a p o k * ’ kiadóhivatala B u d a p e s t, N a g y k o r o n a -u tc a  20. szám .T e lje s  szá m ú  p é ld á n y o k k a l m é g  m in d ig  s z o lg á lh a tu n k .

CT'm  x .
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L e g é r d e k e s e b b  s  l e g t a r t ó s b  é r t é k ű  a j á n d é k o k !
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ékszerész, órás és látszerészFőüzlet: Király-utcza, a Hattyú-épületben. I  >é < * s ( ‘ t  ( .  Műhely: Király utcza, Mestrics-féle házban.Van szerencséin a közelgő karácsony-ujév-farsangi idényre legkedvesebb s maradandó értékű ajándé­kokul szolgáló következő arany és ezüst ékszereket, Órákat és látszereket ajánlani, mely tárgyak nálam folyton, ez idő szerint pedig különösen dús választékban raktáron vannak és gyári áron kaphatók.
Brilliáns fülbevalók (boutonok) a legdivatosabb foglalatokban 50 írttól 1000 frtig.Brilliáns gyűrűk 15 „ 800 „Brilliáns női gyűrűk igazgyöngy, szatir, sma­ragd és keleti rubinokkal ékitvék 15—200 frtig. Brilliáns- és gyémántokkal ékitett opál ékszerek, u. m gyűrűk, fülbevalók, mell- s nyakkendőtűk, karkötők, nyakfüzérek s medail- lonok 6 írttól 800 írtig.Arany karkötők, legszebb kőékitvéuynyel10 fiitól 250 frtig Dohánv- és szivarka-szelenczék a legújabb

M »J

s elegáns kivitelben, sétabotok aranyozott vagy ezüst czizellált homályos vagy oxydált legmíívé- szibb kivitelű fogantyúkkal, ezüst karkötők joujouk, stb. stb. 3 írttól 50 frtig.Velenczei arany nyaklánczok zouiánrzozott párisi amulettekkel fi írtől 150 frtig.Arany karlánczok 15 .  50 „Csinos női s úri aranygyűrűk tiirkisz. korái, t ’anea, almantin, auiethyszt. igazgyöngy s más nemeskövekkel ékítve { 5 fittól 5o frtig.Női s úri arany óralánczok 15—120 írtig
ezüst éiszer-íf észlelek1 en

r/5

és pedig: 1) Valódi 13 próbás fémjelzett ezüstből valók, valamint ■ >) Alpacca- és china- 
ezüstbőí valók, mely utóbbiak üzletemben a \ alódi ezüstből valóktól egész' n elkiiirnntett szakosztályt képeznek.Különös figyelemre méltók ezek közűi az első minőségű bnrndorfi étszerek, czukor-dobozok, 
gyertyatartók, tálczák, kenyérkosarak, asztali állványok, virágtartók (jardiniére). név- 
jegytartók (visitiére) s mindennemű templomi felszerelvények 
gyári árakon beszerezhetők. b. stb. — Mindezek szabott

w r  s k .  -  w *  s m  B b c :  t  Á  s r %Női arany órák 15 írttól 100 frtig
Úri arany órák 20 „ 300 ..Női ezüst remcntoir órák s „ 25 „ Úri ezüst remont.oir órák 12 írttól 28 írtig 

Gyermek-órák valódi ezüst tokbanfi írttól lo írtigAzonkívül dús választék különféle különlegességekben, ti. m Tula-, cxyd- gyászórákban; továbbá a legdivatosb szabású szalon-, ebédlő , hálószoba-, irodai s ébresztő-órákban.Minthogy összes óráim a legjelesebb szerkezetű cl«ő rangú gyártmányok s azokat r-ak alapos , ib.ib ozás és kipróbálás után bocsátom áruba, tiszteit vevőimnek öt évi jótállást bátran bizlo-illiutok.
z  < 3 3 ? e
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Nagy raktárt tartok orvosi rendelvény szerinti s különböző foglalatú szemüvegek- és csiptetó’kben valamint színházi, tábori s mindennemű távlatra, vonatkozó látcsövekben, ie mkiilönbeu min­dennemű természettani műszerek, n. m.: hó’-, lég- és szeszmérőkben stl
(inni rendelés

stb. stb
l e p g j f É  p on to ssággal s j u l i n j i i  ;i h r jo M ) i i i i d w k r t *  L ü k

Minden szakmáimra vonatkozó kérdésre szívósén s kimerítően válaszolok.B á r m e l y  t á r g y a k b ó l  v á la s r .t á k - k ü ld e m  n y n y e l  -  re n d e lő  k ö l t .á gis  k é s z s é g e s e n  s z o lg á to k . ,A Y* v id é k r e
teijssitelKiváló tisztelettel

Schönwald Imre.
8  z  a  b  o  t  t  g  y  ; í  r  i  á  r  a  k

I.yceumi nyomda (Feiler Mihály) Pécsett 1891.

Pontos és szolid kiszolgálás!


